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Vă rugăm ca mai întâi să citiți acest manual!
Stimate client/ă
Vă mulțumim că ați ales acest produs.
Vă rugăm să vă înregistrați produsele la adresa www.register10.eu
Am dori să obțineți eficiența optimă din acest produs de înaltă calitate care a fost fabricat
cu tehnologie de ultimă generație. Pentru a face acest lucru, citiți cu atenție acest manual
și orice alte documente furnizate, înainte de a utiliza produsul.
Respectați toate informațiile și avertismentele din manualul de utilizare. În acest fel, vă veți
proteja pe dumneavoastră și produsul dumneavoastră împotriva pericolelor care pot
apărea. Păstrați manualul de utilizare. Includeți acest manual împreună cu produsul dacă îl
predați altcuiva.
Următoarele simboluri sunt utilizate în manualul de utilizare și pe produs:

Citiți manualul de utilizare.

Informațiile despre model, așa cum sunt stocate în baza de date
despre produse, pot fi accesate pe următorul site web căutând
identificatorul de model (*) aflat pe eticheta energetică.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Instrucțiuni privind mediul

1.1 Informații tehnice despre Bluetooth + Wi-fi
Banda de frecvență: 2.4GHz (funcție Wi-fi sau bluetooth)

Max. Transferul puterii: <100mW (funcție Wi-Fi sau bluetooth)

Detalii software: Quartz_WiFi.xxx

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE
SIMPLIFICATĂ:
Prin prezenta, Beko Europe
Management S.r.l. declară că
echipamentul radio este în
conformitate cu Directiva
2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE
de conformitate este disponibil
la următoarea adresă de
internet: https://
docs.emeaappliance-docs.eu
Acest produs colectează și
transmite date de utilizare
atunci când este conectat la
internet (de exemplu, setări de
temperatură, durată de utilizare,
coduri de eroareet cetera). În

conformitate cu Legea UE
privind datele (Regulamentul UE
2023/2854), aveți dreptul de a
accesa și de a gestiona aceste
date.
Pentru detalii despre ce date
sunt colectate, cum sunt
utilizate și cum să le accesați, vă
rugăm să vizitați:www.homewhiz.com/

eu-data-act-policy

1.2 Eliminarea Materialelor de
Ambalare

Materialul de ambalare este reciclabil și

este marcat cu simbolul de reciclare .
Prin urmare, diferitele părți ale ambalajului
trebuie eliminate în mod responsabil și în
deplină conformitate cu reglementările
autorităților locale privind eliminarea
deșeurilor.

http://www.homewhiz.com/eu-data-act-policy
http://www.homewhiz.com/eu-data-act-policy
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2 Frigiderul dumneavoastră

1
2
3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

13

1 Suportul pentru ouă 2 Raft ajustabil uşă
3 * Raft ușă mică 4 * Raft sticle
5 Picioare reglabile 6 Compartiment congelator
7 Recipient gheață 8 Sertar depozitare la rece
9 Sertar pentru legume 10 * Raft pliabil

11 Raft ajustabil 12 Ventilator
13 Iluminatul

*Opţional: Cifrele din acest manual de
utilizare sunt schematice și s-ar putea să
nu corespundă exact cu produsul dvs. Dacă

produsul dumneavoastră nu conține
componentele relevante, informațiile se
referă la alte modele.

3 Instalae
Citiți mai întâi secțiunea „Instrucțiuni
privind siguranța”!

3.1 Locul corect pentru instalare
Pentru instalarea produsului, contactați un
service autorizat. Pentru a pregăti produsul
pentru instalare, consultați informațiile din
manualul de utilizare și asigurați-vă că
racordarea la utilitățile de apă și
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electricitate este conformă. Dacă nu este
conformă, contactaţi un electrician și un
instalator.
• Dispuneţi produsul pe o suprafață plată

pentru a evita vibrațiile
• Aşezaţi produsul la cel puţin 30 cm faţă

de plite, cuptor şi surse similare de
căldură şi la cel puţin 5 cm faţă de
cuptoarele electrice.

• Când amplasaţi două frigidere în poziţie
adiacentă, lăsaţi o distanţă de cel puţin 4
cm între cele două unităţi.

• Păstrați produsul ferit de lumina directă a
soarelui și într-un loc uscat.

• Produsul dumneavoastră. necesită o
circulație adecvată a aerului pentru a
funcționa eficient. Dacă plasați produsul
într-o nișă, nu uitați să lăsați o distanță
de cel puțin 5 cm între produs și tavan,
peretele din spate și pereții laterali.

• Verificați dacă elementul de protecție a
spațiului la peretele din spate se află în
locația sa (dacă este furnizat împreună
cu produsul).

• Dacă elementul nu este disponibil sau
dacă este pierdut sau căzut, poziționați
produsul astfel încât să rămână o
distanță de cel puțin 5 cm între suprafața
din spate a produsului și pereții camerei.
Spațiul din spate este important pentru
funcționarea eficientă a produsului.

3.2 Ajustarea picioarelor frontale
Dacă produsul nu este echilibrat, ajustați
picioarele reglabile frontale rotind la
dreapta sau stânga.

3.3 Avertisment de suprafață
fierbinte

Pereții laterali ai produsului dvs. sunt
echipați cu țevi de răcire pentru a
îmbunătăți sistemul de răcire. Lichidul de
înaltă presiune poate curge prin aceste
suprafețe și poate cauza suprafețe fierbinți
pe pereții laterali. Acest lucru este normal
și nu necesită reparații.

3.4 Îndepărtarea polistirenului de pe
compresor

În timpul producției, polistirenul este plasat
pe compresor pentru a crește rezistența la
transport a produsului. Acest polistiren
trebuie îndepărtat în timpul instalării
produsului.

4 Pregătirea
Citiți mai întâi secțiunea „Instrucțiuni
privind siguranța”!

4.1 Modalități de reducere a
consumului de energie electrică

• Acest aparat frigorific nu este destinat
utilizării ca aparat încorporabil.
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• Când încărcați alimentele, lăsați suficient
spațiu în interiorul frigiderului pentru a
permite o circulație suficientă a aerului
pentru răcire.

• Deoarece aerul cald și umed nu va
pătrunde direct în produsul dvs. atunci
când ușile nu sunt deschise, produsul
dvs. se va optimiza în condiții suficiente
pentru a vă proteja alimentele. În aceste
circumstanțe, funcțiile și componentele
precum compresorul, ventilatorul,
radiatorul, dezghețarea, iluminatul,
afișajul și așa mai departe, vor funcționa
în funcție de nevoi, consumând energie
minimă.

• În cazul în care există mai multe opțiuni,
rafturile din sticlă trebuie amplasate
astfel încât orificiile de evacuare a aerului
de pe peretele din spate să nu fie blocate,
şi este de preferat ca orificiile de intrare a
aerului să rămână sub raftul de sticlă.
Această combinație poate ajuta la
îmbunătățirea distribuției aerului și a
eficienței energetice.

• Utilizarea sertarului inferior la depozitare
este recomandată cu tărie.

• Pentru performanțe optime, funcția de
Congelare rapidă poate fi utilizată (dacă
este disponibilă) cu 24 de ore înainte de
a pune alimente proaspete în congelator.

• În cele mai multe cazuri, 24 de ore sunt
suficiente pentru funcția de Congelare
rapidă după ce alimentele proaspete sunt
puse în congelator. După un timp, funcția
de Congelare rapidă se va dezactiva
automat.

• Când congelați o cantitate mică de
alimente, funcția de Congelare rapidă
poate fi dezactivată după un timp pentru
a asigura economisirea energiei.

• În funcție de caracteristicile produsului,
decongelarea alimentelor congelate în
compartimentul frigorific va asigura
economisirea energiei și va păstra
calitatea alimentelor.

• Pentru a introduce cantitatea maximă de
alimente în compartimentul de congelare
al frigiderului, sertarele superioare trebuie
scoase și alimentele trebuie așezate pe
rafturile tip grilaj/de sticlă.

• Pentru a economisi energie, depozitați
alimentele în compartimentul de răcire
sau refrigerare în conformitate cu
condițiile corespunzătoare de depozitare.

• Ambalajele alimentare nu trebuie să fie în
contact direct cu senzorul de
temperatură situat în compartimentul
congelatorului.

4.2 Prima utilizare
Înainte de a utiliza produsul asigurați-vă că
au fost efectuate pregătirile necesare în
conformitate cu instrucțiunile din secțiunile
"Instrucţiuni privind siguranța" și "Instalare".
• Așteptați cel puțin 2 ore înainte de a

utiliza produsul, pentru a asigura
eficiența completă a refrigerării.

• Țineți produsul în funcțiune timp de 6 ore
fără să introduceți alimente în interior, iar
ușa produsului trebuie ținută pe cât
posibil închisă.

• Schimbarea de temperatură cauzată de
deschiderea și închiderea ușii în timpul
utilizării produsului poate duce în mod
normal la formarea de condens pe
rafturile ușii/corpului și pe produsele de
sticlă introduse în produs.

• Se va auzi un sunet când compresorul
este cuplat. Este normal ca produsul să
facă zgomot chiar dacă compresorul nu
funcționează, deoarece lichidul și gazul
pot fi comprimate în sistemul de răcire.

• Este normal ca marginile frontale ale
produsului să fie calde. Aceste zone sunt
concepute să se încălzească pentru a
împiedica formarea condensului

• Pentru unele modele, panoul indicator se
oprește automat la 1 minut după ce ușa
este închisă. Acesta va fi reactivat atunci
când ușa este deschisă sau dacă este
apăsat vreun buton.
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4.3 Clasa climatică și definiții
Vă rugăm să consultați Clasa Climatică de
pe plăcuța de identificare a aparatului. Una
dintre următoarele informații este aplicabilă
aparatului conform Clasei Climatice.
• SN: Clima temperată pe termen lung:

Aparatul de răcire este proiectat pentru a
fi utilizat la temperaturi ambientale
cuprinse între 10 °C şi 32 °C.

• N: Clima temperată: Aparatul de răcire
este proiectat pentru a fi utilizat la
temperaturi ambientale cuprinse între
16°C şi 32 °C.

• ST: Climă subtropicală: Aparatul de
răcire este proiectat pentru a fi utilizat la
temperaturi ambientale cuprinse între
16°C şi 38°C.

• T: Climă tropicală: Aparatul de răcire este
proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi
ambientale cuprinse între 16°C şi 43°C.

5 Utilizarea produsului
Citiți mai întâi secțiunea „Instrucțiuni
privind siguranța”!
• Produsul se utilizează numai pentru

depozitarea alimentelor.
• Închideţi supapa de apă dacă vă veți afla

departe de casă (de exemplu, în vacanță)
și nu veți folosi icematic sau dozatorul de
apă pentru o perioadă lungă de timp. În
caz contrar, pot apărea scurgeri de apă.

Deconectarea produsului de la priză.
• Îndepărtați alimentele pentru a preveni

mirosurile.
• Așteptați ca gheața să se topească,

curățați interiorul și lăsați-l să se usuce,
lăsați ușile deschise pentru a nu
deteriora materialele plastice din interior.
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6 Panoul de control al produsului

1

2

3

4

5

67

8

9

10

1 * Indicatorul privind starea de eroare 2 * Indicator de economisire a energiei
(afișaj oprit)

3 *Tasta wireless 4 * Tastă de setare a temperaturii
compartimentului frigorific

5 * Tasta de setare a temperaturii
compartimentului congelator

6 * Tasta modulului dezodorizant

7 *Tasta de congelare rapidă 8 * Tasta de conversie a
compartimentului

9 * Funcţia OFF (vacanță) a
compartimentului frigorific

10 *Tastă pentru resetarea setărilor
conexiunii wireless

Citiți mai întâi secțiunea „Instrucțiuni
privind siguranța”!
Funcțiile audio și vizuale ale panoului
indicator vă vor ajuta la folosirea
produsului.
*Opţional: Funcțiile afișate sunt opționale,
pot exista diferențe de formă și de locație
ale funcțiilor de pe panoul indicator al
aparatului.

1. Indicator de stare de eroare 
Acest indicator trebuie să fie activ atunci
când frigiderul nu poate efectua o răcire
adecvată sau în cazul unei erori a
senzorului. Pe indicatorul de temperatură al
compartimentului de Congelator va fi afişat
„E”, iar pe indicatorul de temperatură al
compartimentului de răcire se afișează
cifre precum 1,2,3... Aceste cifre de pe
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indicator furnizează informații serviciului
autorizat cu privire la defecţiunea care a
intervenit. Semnul exclamării poate fi afișat
atunci când încărcați alimente calde în
compartimentul congelator sau păstrați
ușa deschisă pentru o perioadă lungă de
timp. Aceasta nu este o defecțiune, acest
avertisment se elimină atunci când
alimentul este răcit sau atunci când este
apăsat orice buton.
2. Indicator de economisire a energiei

(afișaj oprit) 
Funcția de economisire a energiei este
activată automat și simbolul de
economisire a energiei este aprins atunci
când ușa produsului nu este deschisă sau
închisă pentru o anumită perioadă de timp.
Atunci când este activă funcția de
economisire a energiei, toate simbolurile de
pe afișaj, altele decât simbolul de
economisire a energiei, vor fi dezactivate.
Când funcția de economisire a energiei
este activă, dacă apăsați orice tastă sau
dacă deschideți ușa, funcția de
economisire a energiei se va dezactiva și
semnalele de pe afișaj vor reveni la normal.
Funcția de economisire a energiei este o
funcție activată din fabrică și nu poate fi
anulată.

3.Tasta wireless 
Această tastă este utilizată pentru
conectarea wireless la aparatul dvs. prin
aplicația mobilă HomeWhiz. Dacă tasta
este apăsată pentru o perioadă lungă (3
secunde), simbolul de conexiune wireless
de pe afișaj/ecran va pâlpâi lent (la
intervale de 0,5 secunde). Rețeaua home
este astfel inițializată pe produs. După
obținerea conexiunii wireless cu produsul,
simbolul conexiunii wireless se aprinde
continuu. Puteți activa/dezactiva
conexiunea după finalizarea primei setari
apăsând această tastă. Simbolul conexiunii
wireless va pâlpâi rapid (la intervale de 0,2
secunde) până când conexiunea este
stabilită. Când conexiunea devine activă,

simbolul conexiunii wireless pâlpâie
continuu. Dacă legătura nu poate fi stabilită
pentru o perioadă lungă, verificați setările
conexiunii și consultați secțiunea
“Troubleshooting” dn manualul de utilizare.
Utilizaţi aplicaţia HoeWhiz pentru
conexiunea wireless. Paşii de instalare sunt
descrişi în aplicație în timpul instalării.
Puteți accesa aplicația citind codul QR
disponibil pe eticheta HomeWhiz de pe
produs. Aplicația poate fi obținută din App
Store pentru dispozitive IOS sau din Play
Store pentru dispozitive Android. Pentru
detalii, vizitați adresa https://
www.homewhiz.com/.
4. Tastă de setare a temperaturii

compartimentului frigorific 
Permite setarea temperaturii pentru
compartimentul frigorific. Apăsarea tastei
va permite setarea temperaturii
compartimentului frigorific la 8 °C, 7 °C, 6
°C, 5 °C, 4 °C, 3 °C, 2 °C, şi 1 °C.
5.Tasta de setare a temperaturii

compartimentului congelator 
Setarea temperaturii se face pentru
compartimentul congelatorului. Apăsarea
tastei va permite setarea temperaturii
compartimentului congelator la -18 °C,
19°C, -20 °C, -21 °C, -22 °C, -23 °C, şi -24 °C.

6. Tasta modulului dezodorizant 
Apăsați această tastă timp de 3 secunde
pentru a activa/dezactiva funcția
dezodorizant. Când funcția dezodorizant
este activă, pictograma modulului
dezodorizant este aprinsă. Când funcția
este activă, modulul dezodorizant va fi
utilizat periodic.

7.Tasta de congelare rapidă 
Atunci când este apăsată tasta de
congelare rapidă simbolul de congelare
rapidă se aprinde și funcția de congelare
rapidă este activată. Temperatura
compartimentului congelator este setată la
-27 °C. Apăsați din nou tasta pentru a anula
funcția. Funcția de congelare rapidă va fi
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anulată automat. Pentru a congela o
cantitate mare de alimente proaspete,
apăsați tasta de congelare rapidă înainte
de amplasa alimentele în compartimentul
frigorific.
8. Tasta de conversie a

compartimentului 
Când tasta de conversie a
compartimentului este apăsată timp de 3
secunde, compartimentul congelatorului
comută între modul de răcire, modul oprit și
respectiv modul de congelare. Când este
utilizat ca compartiment frigorific,
temperatura compartimentului este setată
la 4 °C. În modul OFF, indicatorul de
temperatură a compartimentului va afișa „-
-”.
9. Tastă funcțională OFF (Vacanță) a
compartimentului frigorific dezactivată

Apăsați tasta timp de 3 secunde pentru a
activa funcția vacanță. Modul vacanță este
activat, iar simbolul de vacanță este aprins.
Expresia “- -” este afișată pe indicatorul
temperaturii Compartimentului frigorific iar
compartimentul frigorific nu efectuează

activ răcirea. Nu este recomandat să țineți
alimente în compartimentul frigorific atunci
când această funcție este activată.
Celelalte compartimente continuă să se
răcească în funcție de temperaturile
stabilite anterior. Apăsați tasta din nou
timp de 3 secunde pentru a anula această
funcție.
10. Tasta pentru resetarea setărilor

conexiunii wireless  + 
Pentru a reseta setările de conexiune
wireless, tastele Înghețare rapidă și
conexiune wireless trebuie apăsate timp de
3 secunde. Toate informațiile despre
utilizator înregistrate anterior sunt
eliminate pe produsul în care setările
conexiunii wireless sunt resetate/
restaurate la valorile implicite din fabrică.

.
Setările de temperatură pot fi setate între
1-8 °C pentru compartimentul frigider și
între -24 și -18 °C pentru compartimentul
congelator. Valorile reglabile ale
temperaturii pot varia în aceste intervale, în
funcție de specificațiile produsului.

7 Utilizarea aparatului
7.1 Păstrarea alimentelor în

produsul dumneavoastră
Păstrarea alimentelor în
compartimentele de răcire și refrigerare
• Dacă uşa compartimentului este

deschisă și închisă frecvent și lăsată
deschisă o perioadă lungă de timp,
temperaturile din compartiment cresc
considerabil, ceea ce poate reduce
durata de viață a alimentelor și poate
duce la deteriorarea acestora.

• Pentru a nu provoca schimbări ale
mirosului și gustului, alimentele trebuie
păstrate în recipiente închise.

• Pentru a asigura o răcire mai bună și mai
omogenă, așezați alimentele separat,
permițând circularea aerului rece printre
ele.

• Asigurați circulaţia aerului lăsând spațiu
între alimente și peretele interior. Dacă
lipiţi alimentele de peretele din spate,
acestea pot îngheța.

• Aşteptaţi ca mâncarea gătită şi fierbinte
să ajungă la temperatura camerei înainte
de a o pune în frigider. Apoi, puteți pune
mâncarea călduță în rafturile inferioare
ale frigiderului. Așezați alimentele calde
departe de alimentele perisabile.

• Aveți grijă în mod special să nu
amestecați alimentele vândute sub formă
congelată cu cele proaspete.

• Dezghețați alimentele congelate în
compartimentul de răcire. Astfel, puteți
răci compartimentul de răcire folosind
alimente congelate astfel putând
economisi energie.
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• Păstrarea fructelor tropicale necoapte
(mango, soiuri de pepene galben, papaya,
banane, ananas) în frigider poate
accelera procesul de maturizare. Acest
lucru nu este recomandat deoarece va
duce la o perioada mai scurtă de
păstrare.

• Păstrați ceapa, usturoiul, ghimbirul și alte
legume rădăcinoase în condiții de
cameră întunecată și rece, nu în frigider.

• Dacă observați că în frigider s-a alterat
un aliment, aruncați-l și curățați
accesoriile care au intrat în contact cu el.

• Pentru a răci rapid mâncărurile precum
supe și tocane, care se gătesc în cratiţe
mari, le puteți pune la frigider, separându-
le în recipiente de mică adâncime.

• Așezați alimentele neambalate departe
de ouă.

• Păstrați fructele și legumele separat și
fiecare soi împreună (de exemplu: mere
cu mere, morcovi cu morcovi).

• Scoateți legumele verzi din punga de
plastic și puneți-le la frigider după ce le-
ați înfășurat într-un prosop de hârtie sau
o cârpă. Dacă spălați acest tip de
alimente înainte de a le pune în frigider,
nu uitați să le uscați.

• Puteți crea atât un mediu umed, cât şi să
permiteţi circulaţia aerului păstrând
fructele și legumele, care sunt
predispuse la uscare, în pungi de plastic
perforate sau nesigilate.

• Înafara cazurilor în care în mediul
înconjurător există circumstanțe extreme,
dacă produsul dvs. (din tabelul cu valori
setate recomandate) este păstrat la
valorile setate specificate, el își va păstra
prospețimea mai mult timp atât în
compartimentul de răcire, cât și în
compartimentul congelator.

• Nu depozitați legume sensibile la frig,
cum ar fi legumele cu frunze verzi, roșiile
și castraveții, în compartimentul de
răcire. Dacă trebuie să utilizați sertarele
compartimentului de răcire pentru
depozitarea legumelor, asigurați-vă că
panoul de control al frigiderului dvs. este
setat la 5°C sau mai cald.

Păstrarea alimentelor în compartimentul
de răcire
În compartimentul de răcire, temperatura
alimentelor care urmează să fie depozitate
în produs poate varia între +3 °C și -3 °C.
Temperatura din compartimentul de răcire
poate scădea sub 0 °C, iar acest lucru nu
este adecvat pentru depozitarea fructelor și
legumelor proaspete. Dacă trebuie să
depozitați alimente proaspete în sertarele
frigorifice, asigurați-vă că reglați
temperatura frigiderului la 5°C sau la o
temperatură mai ridicată.

Păstraţi alimentele în diferite locuri în funcție de proprietățile acestora:

Aliment Locația

Ou Raft de ușă

Produse lactate (unt, brânză) Dacă există, compartiment la zero grade (pentru
alimente pentru micul dejun)/ compartiment de răcire

Fructe, legume şi verdeaţă

Compartimentul fructe-legume, sertar pentru fructe şi
legume sau;

În compartimentul pentru alimente proaspete, în
sertarul pentru legume sau în sertarul Everfresh+
(dacă este disponibil), cu condiția ca frigiderul să fie
setat la o temperatură mai mare de 5°C
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Păstraţi alimentele în diferite locuri în funcție de proprietățile acestora:

Aliment Locația

Carnea proaspătă, carne de pui, peşte, cârnaţi etc. Alimente
gătite

Dacă există, compartiment la zero grade (pentru
alimente pentru micul dejun)/ compartiment de răcire

Produse gata de servit, produse împachetate, produse
conservă şi murături Rafturile superioare sau raftul de uşă

Băuturi, sticle, condimente şi snackuri Raft de ușă

Păstrarea alimentelor în compartimentul
congelator
• Puteți activa funcția Quick Freeze

(Congelare rapidă) cu 4-6 ore înainte de
funcția de congelare putând astfel
efectua o răcire mai rapidă.

• Aşteptaţi ca mâncarea fierbinte să
ajungă la temperatura camerei înainte de
a o pune în compartimentul congelator.

• Alimentele trebuie congelate în pachete
separate împărțite în porții conform
cantității consumate la o masă.

• Împachetarea alimentelor înainte de a le
introduce în congelator este
recomandată.

• Pentru a preveni expirarea termenului de
păstrare, scrieţi pe ambalaj data
congelării, ora şi denumirea produsului în
funcţie de termenii de păstrare a
diferitelor alimente.

• Consumaţi rapid alimentele decongelate. 
Alimentele decongelate nu pot fi
congelate din nou decât dacă sunt gătite.
Nu este sănătos să consumați alimente
proaspete recongelate fără a le găti după
ce sunt decongelate.

• Atunci când congelați alimente
proaspete, evitaţi contactul acestora cu
alimentele deja congelate. În caz contrar,
alimentele congelate se vor dezgheţa.

Păstrarea alimentelor care sunt vândute
gata congelate
• Atunci când depozitați alimente,

respectați perioadele de timp specificate
în aceste instrucțiuni.

• Pentru a proteja calitatea alimentelor,
intervalul de timp între tranzacția de
cumpărare și depozitare trebuie să fie cât
mai scurt posibil.

• Cumpărați alimente congelate care sunt
păstrate la –18 °C sau temperaturi mai
scăzute.

• Evitați cumpărarea alimentelor ale căror
ambalaje sunt acoperite cu gheață etc.
Aceasta înseamnă că produsul ar putea
fi parțial decongelat și apoi recongelat.
Temperatura are impact asupra calităţii
alimentelor.

• Depozitați alimentele pe durata
recomandată de producător. Scoateți din
congelator doar cantitatea de alimente
de care aveți nevoie.

• Înafara cazurilor în care în mediul
înconjurător există circumstanțe extreme,
dacă produsul dvs. (din tabelul cu valori
setate recomandate) este păstrat la
valorile setate specificate, el își va păstra
prospețimea mai mult timp atât în
compartimentul pentru produse
proaspete, cât și în compartimentul
congelator.

• În cazul în care compartimentul pentru
alimente proaspete este setat la o
temperatură mai scăzută, fructele și
legumele proaspete se pot congela
parţial.

• Compartimentele cu două stele sunt
ideale pentru alimentele pre-congelate.
Se pot depozita înghețata și cuburile de
gheață.

• Congelați alimentele doar în
compartimentul de 4 stele.
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Carne și pește Pregătirea

Cea mai lungă
durată de
depozitare

(lună)

Produse pe
bază de
carne

Mânzat

Biftec Prin tăierea la grosimi de 2 cm, și așezând folie între
bucăți, sau prin înfășurarea strânsă în folie alimentară. 6-8

Friptură Prin împachetarea bucăților de carne în pungi de frigider
sau prin înfășurarea strânsă în folie alimentară. 6-8

Cuburi În părți mici 6-8

Șnițel, cotlet Prin așezarea foliei între feliile tăiate sau prin
înfășurarea strânsă individual în folie alimentară. 6-8

Carne de
oaie

Cotlet Prin așezarea foliei între bucățile de carne sau prin
înfășurarea strânsă individual în folie alimentară. 4-8

Friptură Prin împachetarea bucăților de carne în pungi de frigider
sau prin înfășurarea strânsă în folie alimentară. 4-8

Cuburi
Prin împachetarea bucăților de carne mărunțită în pungi
de frigider sau prin înfășurarea strânsă în folie
alimentară.

4-8

Carne de
vită

Friptură Prin împachetarea bucăților de carne în pungi de frigider
sau prin înfășurarea strânsă în folie alimentară. 8-12

Biftec Prin tăierea la grosimi de 2 cm, și așezând folie între
bucăți, sau prin înfășurarea strânsă în folie alimentară. 8-12

Cuburi În părți mici 8-12

Carne fiartă Prin împachetarea bucăților mici în pungi de frigider 8-12

Carne tocată Fără condimente, în pungi drepte 1-3

Măruntaie (bucată) În bucăți 1-3

Mezeluri crud-uscate -
cârnați sau salam Trebuie împachetate chiar dacă au membrană. 1-3

Șuncă Prin așezarea foliei între feliile tăiate 2-3

Pasăre și
vânat

Pui și curcan Prin înfășurare în folie 4-6

Gâscă Prin înfășurare în folie (porțiile nu trebuie să
depășească 2,5 kg) 4-6

Rață Prin înfășurare în folie (porțiile nu trebuie să
depășească 2,5 kg) 4-6

Cerb, iepure, căprioară Prin înfășurare în folie (porțiile să fie dezosate și să nu
trebuie să depășească 2,5 kg) 6-8

Pește și
fructe de
mare

Pești de apă dulce
(păstrăv, crap, crane,
somn)

După o curățare temeinică a interiorului și solzilor,
trebuie spălat și şters iar coada și capul trebuie tăiate
după caz.

2

Pește slab (biban de mare,
calcan, limbă de mare) 4-6

Pește gras (sardine,
macrou, bluefish, barbun,
anșoa)

2-4

Crustacee Curățat și pus în pungi 4-6

Icre În ambalajul propriu, în recipient din aluminiu sau
plastic. 2-3

"Duratele de depozitare specificate în tabel
au la bază o temperatură de depozitare de
-18°C."
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Fructe și legume Pregătirea

Cea mai
lungă
durată de
depozitare

(lună)

Fasole în păstăi și fasole
cățărătoare

Prin fierbere rapidă timp de 3 minute după spălare și tăiere în
bucățele 10-13

Mazăre Prin fierbere rapidă timp de 2 minute după extragerea din păstăi și
spălare. 10-12

Varză Prin fierberea timp de 1-2 minute după curățare 6-8

Morcov Prin fierbere rapidă timp de 3-4 minute după curățare și tăiere în
bucățele 12

Ardei Prin fierbere pentru 2-3 minute după tăierea tulpinii, tăierea în două
și scoaterea semințelor 8-10

Spanac Prin fierbere rapidă timp de 2 minute după spălare și curățare 6-9

Praz Prin fierberea timp de 5 minute după mărunțire 6-8

Conopidă Prin fierberea rapidă în apă cu puțină lămâie timp de 3-5 minute
după separarea de frunze și tăierea în bucăți 10-12

Vânătă Prin fierbere rapidă timp de 4 minute după spălare și tăiere în
bucăți de 2 cm 10-12

Dovlecel Prin fierbere rapidă timp de 2- 3 minute după spălare și tăiere în
bucăți de 2 cm 8-10

Ciuperci Prin ușoară sotare în ulei urmată de stoarcerea unei lămâi peste
ele 2-3

Porumb Prin curățarea și împachetarea știuleților sau boabe 12

Mere și pere Prin fierbere rapidă timp de 2-3 minute după decojire și feliere 8-10

Caise și piersici Tăiate în jumătăți și înlăturați sâmburii 4-6

Căpșuni și zmeură Prin spălare și îndepărtarea codițelor 8-12

Fructe coapte Prin adăugare 10% zahăr în recipient 12

Prune, cireșe, vișine Prin spălarea și îndepărtarea codițelor 8-12

"Duratele de depozitare specificate în tabel
au la bază o temperatură de depozitare de
-18°C."

Produse lactate Pregătirea Cea mai lungă durată de
depozitare(lună)

Condiții de depozitare

Brânză (exceptând brânza
feta)

Prin așezarea foliei între
bucăți, în felii 6-8

Pentru o perioadă scurtă de
depozitare, poate fi lăsată în
ambalajul original. Pentru
perioade lungi de depozitare,
trebuie înfășurată în folie de
aluminiu sau alimentară.

Unt, margarină În propriul ambalaj. 6 În propriul ambalaj sau în
recipient din plastic.

"Duratele de depozitare specificate în tabel
au la bază o temperatură de depozitare de
-18°C."

"Cantitatea de alimente proaspete care
poate fi congelată într-o anumită perioadă
de timp este specificată pe eticheta de tip."
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Compartiment congelator

Setare

Compartimentul frigorific

Setare

Observații

-22°C 2°C

Aceasta este setarea implicită
recomandată. Această setare este
recomandată în cazul în care
temperatura ambiantă este sub 30°C.

-22 sau -24 °C 4°C
Aceste setări sunt recomandate
pentru temperaturile ambiante care
depășesc 30 °C.

Quick Freeze (Congelare rapidă) 4°C

Utilizați atunci când doriți să
congelați alimentele într-un timp
scurt. La încheierea procesului,
produsulva reveni la poziția
anterioară.

-18°C sau mai rece 2°C

Utilizați aceste setări în cazul în care
considerați că compartimentul
răcitorului nu este suficient de rece
din cauza temperaturii ambiante sau
a deschiderii frecvente a ușii.

Congelare rapidă
1. Activați funcția de congelare rapidă cu

24 de ore înainte de așezarea
alimentelor proaspete.

2. După 24 de ore de la apăsarea
butonului, așezați alimentele care doriți
să le congelați pe raftul al doilea cu o
capacitate de congelare mai mare.

3. Odată ce funcția de congelare rapidă
este activată, aceasta este anulată
automat după o perioadă de timp.

Detalii congelator
Conform standardelor IEC 62552,
congelatorul trebuie să aibă capacitatea de
a îngheța 4,5 kg de alimente la -18°C sau la
temperaturi mai scăzute la 25°C
temperatura camerei în 24 de ore pentru
fiecare 100 de litri din volumul
compartimentului congelatorului.
Produsele alimentare se pot păstra pentru
perioade îndelungate de timp numai la
temperaturi de sau mai mici de -18°C.
Puteți păstra alimentele proaspete cu lunile
(în congelator sau la temperaturi sub 18°C).
Produsele alimentare de congelat nu
trebuie să ia contact cu alimentele deja
congelate din interior, pentru a evita
decongelarea parțială.

Fierbeți legumele și filtrați apa pentru a
prelungi timpul de stocare în congelator.
Puneți alimentele în ambalaje ermetice
după filtrare și puneți-le în congelator.
Bananele, roșiile, salata, țelina, ouăle fierte,
cartofii și alte alimente similare nu trebuie
congelate. În cazul în care aceste alimente
îngheaţă, doar valorile nutriționale și
calitățile alimentare vor fi afectate negativ.
Nu se pune în discuție o putrefacție care ar
amenința sănătatea umană.
Așezarea alimentelor
Rafturile din compartimentul
congelator:Diverse alimente congelate
precum carne, peşte, îngheţată, legume etc.
Rafturile din compartimentul
frigider:Alimente în recipiente, farfurii cu
capac și recipiente cu capac, ouă (în
recipient acoperit)
Rafturi uşă compartimentul
frigider:Alimente sau băuturi mici şi
ambalate
Sertarul pentru legume şi fruncte:Legume
și fructe
Compartimentul pentru alimente
proaspete: Delicatese (alimente pentru
micul dejun, produse din carne care trebuie
consumate repede)
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7.2 Mai crocant
Compartimentul vegetal al produsului este
conceput special pentru a menține
legumele proaspete fără a pierde
umezeala. În acest scop, circulația aerului
rece este concentrată în întregul
compartiment de legume. Păstrați
legumele și fructele în acest compartiment.
Pentru a asigura o depozitare mai lungă, nu
așezați legume verzi cu frunze lângă fructe.

7.3 Zona de depozitare la rece a
produselor lactate

Sertar depozitare la rece
Sertarul de depozitare la rece poate atinge
temperaturi mai scăzute în compartimentul
frigorific. Utilizați acest sertar pentru a
depozita delicatese (salam, cârnați,
produse lactate etc.) şi produse lactate
care necesită o temperatură de depozitare
mai scăzută sau produse din carne, pui sau
pește pentru consum imediat. Stocarea
fructelor și legumelor în acest
compartiment nu este recomandată.

7.4 Zona de depozitare a gheţii
Recipient pentru gheață
Recipientul pentru cuburi de gheaţă vă
permite să scoateți cu ușurință gheața din
frigider.
Utilizarea recipientului pentru cuburi de
gheaţă
1. Extrageți recipientul pentru cuburi de

gheaţă din compartimentul de
congelare.

2. Umpleți recipientul pentru cuburi de
gheaţă cu apă.

3. Așezați recipientul pentru cuburi de
gheaţă în compartimentul de
congelare. În aproximativ două ore,
cuburile de gheață vor fi gata.

4. Extrageți recipientul pentru cuburi de
gheaţă din compartimentul
congelatorului și îndoiți-l ușor
deasupra recipientului pe care îl veți
servi. Gheața se va turna cu ușurință în
recipientul de servire.

7.5 Schimbarea sensului de
deschidere a uşii

Sensul de deschidere a ușii a frigiderului
poate fi schimbat în funcție de locul în care
puneţi frigiderul. Când aveţi nevoie de aşa
ceva, luaţi neapărat legătura cu cel mai
apropiat Service autorizat.

7.6 Alertă ușă deschisă
În funcție de model, sistemul de alertă de
deschidere a ușii frigiderului
dumneavoastră poate fi diferit.
Versiunea 1;
Dacă ușa produsului rămâne deschisă
pentru o anumită perioadă de timp (între 60
s și 120 s), se emite un semnal sonor de
avertizare; în funcție de modelul produsului,
poate fi afișat și un semnal vizual de
avertizare (lumină intermitentă). Dacă
închideți ușa dispozitivului sau apăsați un
buton de pe ecranul dispozitivului, dacă
acesta există, sunetul de avertizare se va
opri.
Versiunea 2;
Dacă ușa dispozitivului rămâne deschisă
pentru o anumită perioadă de timp (între
60s și 120 s), se declanșează alerta de ușă
deschisă. Alerta de deschidere a ușii se
declanșează treptat. Pentru început, se va
declanşa o avertizare sonoră. După 4
minute, dacă ușa nu este încă închisă, se
activează un avertisment vizual (lumină
intermitentă). Alerta de deschidere a ușii va
fi amânată pentru o anumită perioadă de
timp (între 60 s și 120 s) atunci când este
apăsată orice tastă de pe ecranul
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produsului, dacă o astfel de tastă există.
Apoi, procesul va începe din nou. Atunci
când ușa dispozitivului este închisă, alerta
de ușă deschisă va fi anulată.

7.7 Înlocuirea lămpii de iluminat
Luaţi legătura cu Service-ul autorizat atunci
când becul/LED-ul utilizat pentru iluminarea
frigderului va fi schimbat.
Lampa (lămpile) utilizată (utilizate) în acest
aparat nu poate (pot) fi utilizată (utilizate)
pentru iluminatul locuințelor. Scopul
acestei lămpi este de a ajuta utilizatorul să
introducă alimente în frigider/congelator în
condiții de siguranță și confort.

7.8 Verificare activă
Active Check este o funcție de control
inteligent care monitorizează constant
starea produsului dvs. folosind inteligența
artificială, identificând potențialele
probleme înainte ca acestea să apară și să
vă anunțe. Acest lucru asigură că
performanța produsului dvs. este
întotdeauna sigură și previne defecțiunile
neașteptate. Pentru ca Active Check să
funcționeze, produsul dvs. trebuie să fie
conectat la internet prin aplicația
HomeWhiz.

7.9 Ventilator
Ventilatorul este proiectat pentru a asigura
distribuția și circulația uniformă a aerului
rece în interiorul frigiderului. Timpul de
funcționare al ventilatorului poate varia în
funcție de specificațiile produsului.
În unele produse, ventilatorul funcționează
numai împreună cu compresorul, în timp ce
în altele, sistemul de control determină
când va funcționa în funcție de nevoile de
răcire.
Nu blocați partea din față a ventilatorului cu
alimente (dacă există).

7.10 Gestionarea energiei
Frigiderul dvs. are o caracteristică de
gestionare a consumului de energie. Pentru
a rula această funcționalitate, produsul dvs.
trebuie adăugat în aplicația HomeWhiz și
trebuie conectat la internet.
Puteți urmări informațiile de consum ale
produsului dvs. folosind panoul de
Gestionare a energiei din aplicația
Homewhiz.
Puteți monitoriza informațiile de consum
ale frigiderului dvs. inteligent în funcție de
diferite perioade de timp* și puteți
economisi bani cu sugestii de reducere a
consumului.

Valorile de consum indicate pe
eticheta produsului sunt furnizate
ca și condiții standard de laborator.
Valorile de consum prezentate în
aplicația HomeWhiz sunt pur
informative și pot diferi de valorile
reale de consum în funcție de
condițiile de operare ale clientului și
condițiile climatice.

7.11 Tehnologie de Inteligență
Artificială (IA)

Frigiderul dumneavoastră are . Pentru a
rula această funcționalitate, produsul dvs.
trebuie adăugat în aplicația HomeWhiz și
trebuie conectat la internet.
Puteți controla de pe pagina funcțiilor
auxiliare a produsului dvs. în aplicația
Homewhiz. Prin tehnologia Autonomous
Fridge (Frigider Autonom), produsul dvs. se
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adaptează la obiceiurile dvs. de utilizare și
oferă o eficiență energetică ridicată,
economisind până la *20%.

Valorile de economisire specificate
sunt furnizate ca și condiții
standard de laborator. Valorile dvs.
de economisire pot varia în funcție
de condițiile de operare ale
clientului și de condițiile climatice.

7.12 Suportul pentru ouă
Puteți așeza suportul pentru ouă pe ușa
sau pe raftul dorit.
Dacă suportul pentru ouă urmează să fie
așezat pe raft, vă recomandăm să alegeți
rafturi inferioare mai reci.
• Nu așezați niciodată suportul pentru ouă

în compartimentul congelatorului.

8 Întreţinerea şi curăţarea
Citiți mai întâi „Instrucțiunile de siguranță”!
• Deconectați aparatul înainte de a-l

curăța.
• Praful de pe grila de ventilație din spatele

produsului trebuie îndepărtat (fără a
deschide capacul) cel puțin o dată pe an.
Curățarea trebuie făcută cu o cârpă
uscată.

• Aveți grijă să nu lăsați apa să intre în
carcasa lămpii și în alte părți electrice.

• Curățați ușa cu o cârpă umedă. Scoateți
tot conținutul pentru a scoate ușile și
rafturile caroseriei. Ridicați rafturile ușilor
în sus pentru a le scoate. După curățare
și uscare, glisați-le înapoi în loc de sus în
jos.

• Nu folosiți niciodată apă care conține
clor sau agenți de curățare pentru
curățarea suprafeței exterioare a
produsului sau a pieselor cromate. Clorul
provoacă rugină pe aceste tipuri de
suprafețe metalice.

• Pentru a preveni decojirea sau
deformarea amprentelor de pe partea din
plastic, nu folosiți unelte ascuțite,
abrazive, săpun, produse de curățare de
uz casnic, detergenți, benzină, lustruire
etc. Pentru curățare, utilizați o cârpă
moale cu apă călduță și uscați.

• În produsele fără tehnologie No Frost, pe
peretele din spate al compartimentului de
răcire se vor forma picături de apă și
până la grosimea înghețului de până la
un deget. Nu-l curățați și absolut nu
aplicați ulei sau substanțe similare.

• Utilizați numai o cârpă ușor umedă din
microfibră pentru curățarea suprafeței
exterioare a produsului. Bureții și alte
tipuri de cârpe de curățare pot provoca
zgârieturi.

• Pentru a curăța suprafețele interioare ale
produsului, spălați toate piesele
detașabile cu o soluție ușoară de săpun,
apă și bicarbonat de sodiu. Clătiți bine și
uscați complet. Împiedicați pătrunderea
apei în lumini și panoul de control.

• Nu utilizați oțet, alcool pentru frecare sau
alte produse de curățare pe bază de
alcool pe orice suprafață interioară.

Suprafețe exterioare din oțel inoxidabil
Folosiți un produs de curățare neabraziv
din oțel inoxidabil și aplicați-l cu o cârpă
moale, fără scame. Pentru a lustrui, ștergeți
ușor suprafața cu o cârpă din microfibră
umezită cu apă și utilizați un tampon de
lustruit uscat. Urmați întotdeauna boabele
oțelului inoxidabil.
Prevenirea mirosurilor rele
Nu sunt utilizate substanțe care ar putea
provoca miros în producția produsului dvs.
Cu toate acestea, mirosurile pot apărea din
cauza depozitării necorespunzătoare a
alimentelor și a eșecului de curățare
corespunzătoare a suprafeței interioare a
produsului.
• Pentru a preveni această problemă,

curățați cu apă de bicarbonat de sodiu la
fiecare 15 zile.

• Depozitați alimentele în recipiente
sigilate, deoarece microorganismele
eliberate din alimentele deschise pot
provoca mirosuri rele.
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• Nu depozitați niciodată alimente expirate
sau stricate în produsul dvs.

Protecția suprafețelor din plastic
Dacă uleiul se varsă pe suprafețele din
plastic, curățați-le imediat cu apă caldă,
deoarece uleiul poate deteriora suprafața.

9 Depanare
Citiți mai întâi secțiunea „Instrucțiuni
privind siguranța”!
Verificați această listă înainte de a
contacta departamentul de service. Puteţi
economisi timp şi bani. Această listă
include probleme frecvente care nu sunt
provocate de defecte de material sau de
manoperă. Este posibil ca unele funcţii
descrise aici să nu se aplice pentru
produsul dvs.
Dacă problema persistă după ce ați urmat
instrucțiunile din acest capitol, contactați
distribuitorul dvs. sau un centru de service
autorizat. Nu încercaţi să reparaţi produsul.
Frigiderul nu funcţionează.
• Cablul de alimentare nu este complet

reglat. >>> Introduceţi ștecherul în priză.
• Siguranţa prizei la care este conectat

frigiderul sau siguranţa principală este
arsă. >>> Verificați siguranța.

Condens pe peretele lateral al
compartimentului frigiderului (MULTI
ZONE, COOL CONTROL şi FLEXI ZONE).
• Uşa este deschisă prea frecvent. >>>

Aveţi grijă să nu deschideţi uşa
frigiderului prea frecvent.

• Mediul este prea umed. >>> Nu instalaţi
produsul în medii umede.

• Alimentele lichide sunt păstrate în
recipiente deschise. >>> Păstraţi
alimentele lichide în recipiente închise.

• Ușa produsului este lăsată deschisă. >>>
Nu lăsaţi uşa frigiderului deschisă
perioade îndelungate de timp.

• Termostatul este setat la o temperatură
foarte rece. >>> Setaţi termostatul la o
temperatură adecvată.

Compresorul nu funcţionează.
• Sistemul de protecţie termică a

compresorului se va activa în cazul
penelor de curent sau în cazul

deconectării şi reconectării la priză,
întrucât presiunea din sistemul de răcire
nu este încă echilibrată. Frigiderul va
porni după circa 6 minute. Contactaţi un
centru de service dacă frigiderul nu
porneşte după această perioadă.

• Dezghețare este activată. >>> Acest mod
este normal pentru un frigider cu
dezgheţare automată. Ciclul de
dezgheţare are loc periodic.

• Frigiderul nu este conectat la priză.>>>
Asiguraţi-vă că ştecherul este introdus
corect în priză.

• Setarea de temperatură este incorectă.
>>> Selectaţi temperatura adecvată.

• Nu este curent. >>> Frigiderul va continua
să funcţioneze normal după ce curentul
revine.

În timpul funcţionării frigiderului,
zgomotul devine mai intens.
• Modul de funcţionare a frigiderului se

poate modifica în funcţie de condiţiile
ambientale. Acesta este un fenomen
normal şi nu reprezintă o defecţiune.

Frigiderul porneşte des sau
funcţionează perioade îndelungate de
timp.
• Este posibil ca noul dvs. frigider să fie

mai mare decât cel vechi. Frigiderele
mari funcţionează perioade îndelungate
de timp.

• Temperatura încăperii poate fi ridicată.
>>> De regulă, frigiderul funcţionează
perioade îndelungate de timp la
temperaturi ridicate în încăpere.

• Este posibil ca frigiderul să fi fost
conectat recent la priză sau să fi fost
umplut recent cu alimente. >>> Dacă
frigiderul a fost conectat recent la priză
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sau a fost umplut cu alimente, va dura
mai mult până frigiderul va atinge
temperatura setată. Este un lucru normal.

• Este posibil ca în frigider să fi fost
introduse recent cantităţi mari de
alimente calde. >>> Nu introduceţi
alimente calde în frigider.

• Este posibil ca uşile să fi fost deschise
frecvent sau lăsate întredeschise mai
mult timp. >>> Aerul cald care pătrunde
în frigider determină funcţionarea pe
perioade mai îndelungate de timp.
Deschideţi mai rar uşile.

• Este posibil ca uşa congelatorului sau
frigiderului să fi fost lăsată întredeschisă.
>>> Verificaţi dacă uşile sunt închise
corect.

• Produsul poate fi setat la o temperatură
foarte joasă. >>> Selectaţi o temperatură
mai ridicată şi aşteptaţi ca aceasta să fie
atinsă.

• Este posibil ca garnitura uşii frigiderului
sau congelatorului să fie murdară, uzată,
ruptă sau poziţionată incorect. >>>
Curăţaţi sau înlocuiţi garnitura.
Garniturile deteriorate/defecte determină
funcţionarea pe perioade îndelungate de
timp a frigiderului pentru a se asigura
temperatura corectă.

Temperatura congelatorului este foarte
joasă, iar temperatura frigiderului este
adecvată.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a

congelatorului. >>> Selectaţi o
temperatură mai ridicată a congelatorului
şi verificaţi din nou.

Temperatura frigiderului este foarte
joasă, iar temperatura congelatorului
este adecvată.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a

frigiderului. >>> Setaţi o temperatură mai
ridicată a compartimentului frigorific şi
verificaţi din nou.

Alimentele din sertarele frigiderului sunt
înghețate.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a

frigiderului. >>> Setaţi o temperatură mai
ridicată a compartimentului frigorific şi
verificaţi din nou.

Temperatura din frigider sau congelator
este foarte mare.
• Aţi selectat o temperatură foarte ridicată

a frigiderului. >>> Setarea temperaturii
compartimentului de răcire are un efect
asupra temperaturii din compartimentul
congelatorului. Așteptați până când
temperatura pieselor relevante atinge
nivelul suficient prin schimbarea
temperaturii compartimentelor de răcire
sau de congelare.

• Este posibil ca uşile să fi fost deschise
frecvent sau lăsate întredeschise mai
mult timp. >>> Deschideţi mai rar uşile.

• Este posibil ca ușa să fi fost lăsată
întredeschisă. >>> Închideţi complet uşa.

• Este posibil ca frigiderul să fi fost
conectat recent la priză sau să fi fost
umplut recent cu alimente. >>> Acest
lucru este normal. Dacă frigiderul a fost
conectat recent la priză sau a fost umplut
cu alimente, va dura mai mult până
frigiderul va atinge temperatura setată.

• Este posibil ca în frigider să fi fost
introduse recent cantităţi mari de
alimente calde. >>> Nu introduceţi
alimente calde în frigider.

Vibraţii sau zgomot.
• Suprafaţa nu este plană sau dură >>>

Dacă frigiderul se clatină când este
împins uşor, reglaţi picioarele pentru a
echilibra frigiderul. De asemenea,
asiguraţi-vă că podeaua este suficient de
stabilă şi poate susţine frigiderul.

• Zgomotul poate fi provocat de obiectele
amplasate pe frigider. >>> Aceste obiecte
trebuie îndepărtate de pe frigider.

• Frigiderul emite zgomote asemănătoare
curgerii sau pulverizării lichidelor etc.

• Funcţionarea frigiderului se bazează pe
circulaţia gazelor şi lichidelor. >>> Acesta
este un fenomen normal şi nu reprezintă
o defecţiune.

Frigiderul emite un zgomot similar cu
şuieratul vântului.
• Frigiderul este prevăzut cu un ventilator

pentru răcire. Acesta este un fenomen
normal şi nu reprezintă o defecţiune.
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Condens pe pereţii interiori ai
frigiderului.
• Mediile calde şi umede favorizează

formarea gheţii şi condensului. Acesta
este un fenomen normal şi nu reprezintă
o defecţiune.

• Este posibil ca uşile să fi fost deschise
frecvent sau lăsate întredeschise mai
mult timp. >>> Deschideţi mai rar uşile;
dacă uşa este deschisă, închideţi-o.

• Este posibil ca ușa să fi fost lăsată
întredeschisă. >>> Închideţi complet uşa.

Condens în exteriorul frigiderului sau
între uşi.
• Este posibil ca mediul să fie umed. Acest

fenomen este normal în medii umede.
>>> La reducerea umidităţii, condensul va
dispărea.

Mirosuri neplăcute în frigider.
• Frigiderul nu este curățat în mod

periodic. >>> Curăţaţi periodic interiorul
frigiderului folosind un burete, apă caldă
şi carbonatată.

• Este posibil ca mirosul să fie cauzat de
anumite recipiente şi ambalaje. >>>
Folosiţi un recipient sau un ambalaj care
nu prezintă mirosuri neplăcute.

• Alimentele au fost introduse în recipiente
deschise. >>> Păstraţi alimentele în
recipiente închise. Din alimentele
nesigilate, microorganismele se pot
răspândi și pot provoca mirosuri
neplăcute.

• Aruncaţi toate alimentele expirate sau
alterate din frigider.

Uşa nu se închide.
• Este posibil ca ambalajele alimentelor să

blocheze ușa. >>> Mutaţi alimentele care
împiedică închiderea uşii.

• Este posibil ca frigiderul să fie înclinat.
>>> Reglaţi picioarele de pentru a
echilibra frigiderul.

• Suprafaţa nu este plană sau dură >>>
Asiguraţi-vă că suprafaţa este plană şi
destul de dură pentru a susţine produsul.

Cutia legume/fructe este blocată.
• Este posibil ca alimentele să atingă

partea superioară a sertarului. >>>
Rearanjaţi alimentele în sertar.

Temperatura la suprafaţa produsului.
• Temperatura ridicată poate fi observată

între două uși, pe panourile laterale și pe
suprafața grilei din spate în timp ce
produsul este pus în funcțiune. Acest
lucru este normal și nu necesită reparații.

Ventilatorul continuă să funcționeze
atunci când ușa este deschisă.
• Ventilatorul poate continua să

funcționeze atunci când ușa
congelatorului este deschisă.

Dacă problema persistă după ce ați urmat
instrucțiunile din acest capitol, contactați
distribuitorul dvs. sau un centru de service
autorizat. Nu încercaţi să reparaţi produsul.
Este un lucru normal.
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DECLARAȚIE DE DECLINARE A RĂSPUNDERII:
Unele defecțiuni (simple) pot fi tratate în
mod adecvat de către utilizatorul final fără
a apărea nicio problemă de siguranță sau
utilizare nesigură, cu condiția ca acestea să
fie efectuate în limitele și în conformitate
cu următoarele instrucțiuni (consultați
secțiunea „Auto-reparare”).
Prin urmare, dacă în secțiunea „Auto-
reparare” de mai jos nu este autorizat altfel,
reparațiile vor fi adresate mecanicilor
profesioniști înregistrați pentru a evita
problemele de siguranță. Un mecanic
profesionist înregistrat este un mecanic
profesionist căruia i s-a acordat acces la
instrucțiunile și lista de piese de schimb ale
acestui produs de către producător
conform metodelor descrise în actele
legislative în conformitate cu Directiva
125/2009/CE.
Cu toate acestea, numai agentul de service
(adică mecanicii profesioniști autorizați)
pe care îl puteți contacta de la numărul de
telefon indicat în manualul de utilizare/
cardul de garanție sau prin dealer-ul
dumneavoastră autorizat poate asigura
service-ul în condițiile garanției. Prin
urmare, vă rugăm să rețineți că reparațiile
efectuate de mecanici profesioniști (care
nu sunt autorizați de) Whirlpool  vor duce la
anularea garanției.
Auto-repararea
Auto-repararea poate fi efectuată de
utilizatorul final cu privire exclusiv la
următoarele piese de schimb: mânere de
uși, balamale uși, tăvi, coșuri și garnituri de
ușă (o listă actualizată este
disponibilăhttps://parts-
selfservice.europeanappliances.com
începând cu 1 martie 2021).
Mai mult, pentru a asigura siguranța
produsului și pentru a preveni riscul de
vătămare gravă, auto-repararea menționată
se va face urmând instrucțiunile din
manualul de utilizare pentru auto-reparare
sau care sunt disponibile în https://parts-
selfservice.europeanappliances.com .

Pentru siguranța dumneavoastră, scoateţi
produsul din priză înainte de a încerca orice
auto-reparare.
Reparațiile și încercarea de reparații ale
utilizatorilor finali pentru piesele care nu
sunt incluse în această listă și/sau care nu
respectă instrucțiunile din manualele de
utilizare pentru auto-reparare sau care sunt
disponibile în https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, ar
putea ridica probleme de siguranță care nu
pot fi atribuite Whirlpool, și ar putea duce la
anularea garanției produsului.
Prin urmare, este recomandat cu tărie ca
utilizatorii finali să se abțină de la
încercarea de a efectua reparații care nu se
încadrează în lista menționată de piese de
schimb, contactând în astfel de cazuri
mecanici profesioniști autorizați sau
mecanici profesioniști înregistrați. În caz
contrar, încercările de reparație efectuate
de utilizatorii finali pot cauza probleme
legate de siguranță, pot deteriora produsul
și pot cauza incendii, inundații, electrocutări
și grave vătămări corporale.
Cu titlu de exemplu, dar fără a se limita la,
următoarele reparații trebuie să fie
adresate mecanicilor profesioniști
autorizați sau mecanicilor profesioniști
înregistrați: compresor, circuit de răcire,
placa principală, placă invertor, placă de
afișare etc.
Producătorul/vânzătorul nu poate fi tras la
răspundere în niciun caz în care utilizatorii
finali nu respectă cele de mai sus.
Disponibilitatea pieselor de schimb ale
frigiderului pe care l-ați achiziționat este de
10 ani. În această perioadă, vor fi
disponibile piese de schimb originale
pentru ca frigiderul să funcţioneze corect.
Durata minimă a garanției pentru frigiderul
pe care l-ați achiziționat este de 24 de luni.
Acest produs este prevăzut cu o sursă de
iluminare de clasă energetică „G”.
Sursa de iluminare a acestui produs trebuie
înlocuită numai de Mecanici profesionişti.
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Najskôr si prečítajte tento návod!
Vážení zákazníci
Ďakujeme, že ste si vybrali tento výrobok .
Zaregistrujte svoje výrobky na stránke www.register10.eu
Boli by sme radi, keby ste dosiahli optimálnu účinnosť tohto vysoko kvalitného výrobku,
ktorý bol vyrobený pomocou najmodernejších technológií. Pred použitím výrobku si preto
pozorne prečítajte tento návod a všetku dodanú dokumentáciu.
Dbajte na všetky informácie a varovania uvedené v používateľskej príručke. Týmto spôso-
bom budete chrániť seba a svoj výrobok pred možnými nebezpečenstvami. Uschovajte si
tento návod na obsluhu. Priložte túto príručku k výrobku, ak ho odovzdáte niekomu inému.
V užívateľskej príručke a na výrobku sú používané nasledujúce symboly:

Prečítajte si užívateľskú príručku.

Informácie o modeli uložené v databáze výrobkov sa dajú získať za-
daním nasledujúcej webovej stránky a vyhľadaním identifikátora váš-
ho modelu (*), ktorý je uvedený na energetickom štítku.

https://eprel.ec.europa.eu/



SK / 27

1 Pokyny na ochranu životného pro-
stredia ...........................................

28

1.1 Technické informácie o Bluetooth
+ Wi-Fi ............................................

28

1.2 Likvidácia obalových materiálov .. 28
2 Vaša chladnička............................. 29
3 Inštalácia ....................................... 29
3.1 Správne miesto pre inštaláciu ...... 29
3.2 Nastavenie nožičiek ...................... 30
3.3 Výstraha pred horúcim povrchom 30
3.4 Odstránenie polystyrénu na kom-

presore ...........................................
30

4 Príprava ......................................... 30
4.1 Čo urobiť pre úsporu energie ........ 30
4.2 Prvé uvedenie do prevádzky ......... 31
4.3 Klimatická trieda a definície ......... 31
5 Prevádzka spotrebiča..................... 32
6 Ovládací panel produktu................. 33
7 Používanie vášho spotrebiča.......... 35
7.1 Ukladanie potravín vo vašom

produkte .........................................
35

7.2 Ostrejšie ......................................... 40
7.3 Oblasť chladiaceho priestoru

mliečnych výrobkov.......................
40

7.4 Priestor na uskladnenie ľadu........ 40
7.5 Obrátenie strany otvárania dverí .. 40
7.6 Upozornenie na otvorené dvere.... 40
7.7 Výmena osvetľovacej lampy......... 41
7.8 Aktívna kontrola............................. 41
7.9 Ventilátor........................................ 41
7.10 Riadenie energie ............................ 41
7.11 Technológia umelej inteligencie

(AI)..................................................
41

7.12 Držiak na vajcia.............................. 42
8 Údržba a čistenie ........................... 42
9 Odstraňovanie problémov .............. 42

RO
SK

RU



SK / 28

1 Pokyny na ochranu životného prostredia

1.1 Technické informácie o Bluetooth + Wi-Fi
Frekvenčné pásmo: 2,4 GHz (funkcia Wi-Fi alebo bluetooth)

Max. prenos výkonu: &lt; 100 mW (funkcia Wi-Fi alebo bluetooth)

Podrobnosti o softvéri: Quartz_WiFi.XXX

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHO-
DE EÚ:
Spoločnosť Beko Europe
Management S.R.L. týmto vy-
hlasuje, že rádiové zariadenie je
v súlade so smernicou 2014/53/
EÚ.
Úplné znenie vyhlásenia o zhode
EÚ je k dispozícii na tejto inter-
netovej adrese:https://
docs.emeaappliance-docs.eu
Tento produkt zhromažďuje a
prenáša údaje o používaní po
pripojení na internet (napr. na-
stavenia teploty, trvanie používa-

nia, chybové kódyatď.). V súlade
so zákonom EÚ o údajoch
(nariadenie EÚ 2023/2854) máte
právo na prístup k týmto údajom
a ich správu.
Podrobnosti o tom, aké údaje sa
zhromažďujú, ako sa používajú a
ako k nim získať prístup, nájdete
na:www.homewhiz.com/eu-data-act-policy

1.2 Likvidácia obalových materiálov
Obalový materiál je recyklovateľný a je

označený recyklačným symbolom .
Jednotlivé časti obalu sa preto musia lik-
vidovať zodpovedne a v plnom súlade s
predpismi miestnych orgánov, ktoré upra-
vujú likvidáciu odpadu.

http://www.homewhiz.com/eu-data-act-policy
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2 Vaša chladnička

1
2
3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

13

1 Držiak na vajcia 2 Nastaviteľná dverová polička
3 * Malá dverová polička 4 Polica pre fľaše
5 Nastaviteľné stojany 6 Mraziaci priestor
7 Nádoba na ľad 8 Chladiaca zásuvka
9 Nádoba na ovocie a zeleninu 10 * Skladacia polica

11 Nastaviteľná polička 12 Ventilátor
13 Osvetlenie

*Voliteľné: Obrázky v tejto užívateľskej
príručke sú schematické a nemusia sa
presne zhodovať s vaším produktom. Ak

váš výrobok neobsahuje príslušné časti,
tieto informácie sa vzťahujú na ostatné
modely.

3 Inštalácia
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!

3.1 Správne miesto pre inštaláciu
Pre inštaláciu spotrebiča sa obráťte na au-
torizovaný servis. Pre prípravu spotrebiča
pre inštaláciu vyhľadajte informácie v uží-

vateľskej príručke a uistite sa, že sú k dis-
pozícii požadované elektrické a vodovodné
nástroje. Ak nie, pre usporiadanie týchto
nástrojov podľa potreby sa obráťte na
elektrikára a vodoinštalatéra.
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• Pre zabránenie vibráciám umiestnite vý-
robok na rovný povrch.

• Umiestnite výrobok aspoň 30 cm od ra-
diátorov, pecí a podobných tepelných
zdrojov a aspoň 5 cm od elektrických rúr.

• Pri umiestnení dvoch chladničiek v priľah-
lej pozícii, medzi dvoma jednotkami
nechajte vzdialenosť najmenej 4 cm.

• Výrobok uchovávajte mimo dosahu
priameho slnečného svetla a na suchom
mieste.

• Váš výrobok pre svoje efektívne fungova-
nie vyžaduje dostatočnú cirkuláciu
vzduchu. Ak výrobok umiestnite do vý-
klenku, nezabudnite ponechať medzi vý-
robkom a stropom, zadnou stenou a boč-
nými stenami voľný priestor aspoň 5 cm.

• Skontrolujte, či sa komponent na zaiste-
nie voľného priestoru voči zadnej stene
nachádza na svojom mieste (ak sa dodá-
va s výrobkom).

• Ak komponent nie je k dispozícii, alebo
ak sa stratil či spadol, umiestnite výrobok
tak, aby medzi zadnou stenou výrobkov a
stenou miestnosti zostal voľný priestor
najmenej 5 cm. Voľný priestor vzadu je
dôležitý pre efektívnu prevádzku výrobku.

3.2 Nastavenie nožičiek
Ak výrobok nie je v rovnovážnej polohe, na-
stavte predné nastaviteľné nohy ich otáča-
ním smerom doprava alebo doľava.

3.3 Výstraha pred horúcim povr-
chom

Bočné steny vášho produktu sú vybavené
rúrkami chladenia, ktoré vylepšujú chladiaci
systém. Cez tieto povrchy môže tiecť vyso-
kotlaková kvapalina, ktorá môže spôsobiť
ohrev bočných stien. Je to normálne a ne-
vyžaduje to údržbu.

3.4 Odstránenie polystyrénu na
kompresore

Polystyrén sa pri výrobe umiestňuje na
kompresor, aby sa zvýšila prepravná pev-
nosť výrobku. Tento polystyrén sa musí po-
čas inštalácie výrobku odstrániť.

4 Príprava
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!

4.1 Čo urobiť pre úsporu energie
• Tento chladiaci spotrebič nie je určený na

používanie ako vstavaný spotrebič.

• Pri vkladaní potravín ponechajte v chlad-
ničke dostatok priestoru, aby bola zabez-
pečená dostatočná cirkulácia vzduchu na
chladenie.

• Pretože horúci a vlhký vzduch sa nedos-
tane priamo do vášho výrobku, keď nie sú
dvierka zatvorené, výrobok sa optimalizu-
je v existujúcich podmienkach tak, aby
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jedlo vo vnútri bolo bezpečne chránené.
Za týchto okolností budú funkcie a
súčasti, ako sú kompresor, ventilátor,
ohrievač, rozmrazovač, osvetlenie, displej
atď., pracovať podľa potrieb s minimál-
nou spotrebou energie.

• V prípade, že je k dispozícii viacero mož-
ností, sklenené police musia byť umiest-
nené tak, aby neboli blokované výstupy
vzduchu na zadnej stene a najlepšie tak,
aby výstupy vzduchu zostali pod sklene-
nou policou. Táto kombinácia môže po-
môcť zlepšiť distribúciu vzduchu a ener-
getickú účinnosť.

• Pri skladovaní dôrazne odporúčame po-
užitie spodnej zásuvky.

• Na dosiahnutie optimálneho výkonu je
možné použiť funkciu rýchleho zmraze-
nia (ak je k dispozícii), a to 24 hodín pred
vložením čerstvých potravín do mraznič-
ky.

• Vo väčšine prípadov stačí funkcii rých-
leho zmrazovania 24 hodín po vložení
čerstvých potravín do mrazničky. Po urči-
tom čase sa funkcia rýchleho zmrazenia
automaticky deaktivuje.

• Pri zmrazovaní malého množstva po-
travín možno funkciu rýchleho zmrazova-
nia po určitom čase deaktivovať, aby sa
zabezpečila úspora energie.

• V závislosti na funkciách tohto výrobku;
rozmrazovanie zmrazených potravín v
chladnejšom priestore zaistí úsporu ener-
gie a zachovanie kvality potravín.

• Ak chcete do mraziaceho priestoru chlad-
ničky vložiť maximálne množstvo po-
travín, treba vybrať horné zásuvky a po-
traviny umiestniť na drôtené/sklenené
police.

• Ukladajte potraviny do chladiaceho pries-
toru alebo chladiaceho priečinku podľa
správnych skladovacích podmienok, aby
ste ušetrili energiu.

• Balenia potravín nesmú byť v priamom
kontakte so snímačom teploty umiest-
neným v mraziacom priestore.

4.2 Prvé uvedenie do prevádzky
Pred použitím výrobku sa uistite, že ste vy-
konali potrebné prípravy v súlade s pokyn-
mi v častiach „Bezpečnostné pokyny“ a „In-
štalácia“.
• Pred použitím výrobku počkajte aspoň 2

hodiny, aby sa zabezpečila úplná účin-
nosť chladenia.

• Výrobok nechajte v prevádzke bez toho,
aby ste doň vložili akékoľvek potraviny
počas 6 hodín, a dvierka výrobku by mali
byť čo najviac zatvorené.

• Zmena teploty spôsobená otváraním a
zatváraním dvierok počas používania vý-
robku môže bežne viesť ku kondenzácii
na dverách/policiach a sklenených nádo-
bách umiestnených vo výrobku.

• Keď sa kompresor zapne, budete počuť
zvuk. Je normálne, že výrobok vydáva
hluk, aj keď kompresor nie je v prevádzke,
pretože v chladiacom systéme sa môže
stláčať kvapalina a plyn.

• Je normálne, že predné okraje výrobku sú
teplé. Tieto oblasti sú určené na zahrieva-
nie, aby sa zabránilo kondenzácii

• Pri niektorých modeloch sa panel indiká-
tora automaticky vypne po 1 minúte po
zatvorení dverí. Znovu sa aktivujú keď sa
dvere otvoria alebo po stlačení tlačidla.

4.3 Klimatická trieda a definície
Pozrite si klimatickú triedu na typovom štít-
ku zariadenia. Podľa klimatickej triedy sa
na vaše zariadenie vzťahuje jedna z na-
sledujúcich informácií.
• SN: Dlhodobé mierne podnebie: Toto

chladiace zariadenie je určené na použí-
vanie pri teplotách okolia od 10 °C do 32
°C.

• N: Mierne podnebie: Toto chladiace za-
riadenie je určené na používanie pri teplo-
tách okolia od 16 °C do 32 °C.

• ST: Subtropické podnebie: Toto
chladiace zariadenie je určené na použí-
vanie pri teplotách okolia od 16 °C do 38
°C.
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• T: Tropické podnebie: Toto chladiace za-
riadenie je určené na používanie pri teplo-
tách okolia od 16 °C do 43 °C.

5 Prevádzka spotrebiča
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
• Výrobok sa používa iba na skladovanie

potravín.
• Ak nebudete doma (napr. dovolenka) a

nebudete dlhšiu dobu používať Icematic
alebo dávkovač vody, vypnite ventil vody.
V opačnom prípade môže dôjsť k úniku
vody.

Odpojenie výrobku od siete
• Odstráňte z neho jedlo, z dôvodu za-

bránenia vzniku zápachu,
• Počkajte, kým sa ľad roztopí, vyčistite in-

teriér a nechajte ho vyschnúť, dvere
nechajte otvorené, aby sa nepoškodili
vnútorné plasty telesa.
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6 Ovládací panel produktu

1

2

3

4

5

67

8

9

10

1 * Kontrolka poruchového stavu 2 * Kontrolka úspory energie (displej
vypnutý)

3 *Bezdrôtové tlačidlo 4 * Tlačidlo nastavenia teploty
chladiaceho priestoru

5 * Tlačidlo nastavenia teploty
mraziacej časti

6 * Tlačidlo modulu dezodorizéra

7 * Tlačidlo rýchleho zmrazenia 8 * Tlačidlo premeny priehradky
9 * Funkcia vypnutia chladiaceho pries-

toru (Dovolenka)
10 * Tlačidlo na obnovenie nastavení be-

zdrôtového pripojenia

Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
Pri používaní produktu vám budú pomáhať
zvukové a vizuálne funkcie indikačného pa-
nela.
*Voliteľné: Zobrazené funkcie sú voliteľné,
môžu existovať rozdiely v tvare a umiest-
není funkcií, ktoré sa nachádzajú na paneli
indikátorov vášho spotrebiča.

1. Kontrolka poruchového stavu 
Táto kontrolka bude aktívna, keď vaša
chladnička nedokáže dostatočne chladiť
alebo v prípade chyby snímača. Na ukazo-
vateli teploty Mraziacej časti sa zobrazí „E“
a na ukazovateli teploty Chladiacej časti sa
zobrazia čísla ako 1,2,3 .... Tieto čísla na in-
dikátore poskytujú autorizovanej službe in-
formácie o chybe, ku ktorej došlo. Keď
naložíte teplé jedlo do mraziacej časti
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alebo ak ponecháte dvere otvorené dlhší
čas, môže sa zobraziť výkričník. Nejde o
chybu, toto varovanie sa odstráni, keď po-
traviny vychladnú alebo stlačíte ľubovoľné
tlačidlo.
2. Kontrolka úspory energie (displej vy-

pnutý) 
Keď dvierka produktu nie sú po určitý čas
otvorené alebo zatvorené, automaticky sa
aktivuje funkcia úspory energie a rozsvieti
sa symbol úspory energie. Keď je funkcia
úspory energie aktívna, všetky symboly na
displeji okrem symbolu úspory energie bu-
dú vypnuté. Ak je funkcia úspory energie
aktívna, stlačenie ľubovoľného tlačidla
alebo otvorenie dvierok deaktivuje funkciu
úspory energie a signály na displeji sa
vrátia do normálu. Funkcia úspory energie
je funkcia aktivovaná od výroby a nemožno
ju zrušiť.

3. Bezdrôtové tlačidlo 
Toto tlačidlo sa používa na bezdrôtové pri-
pojenie k vášmu prístroju prostredníctvom
mobilnej aplikácie HomeWhiz. Ak je tlačidlo
stlačené dlho (3 sekundy), symbol bezdrô-
tového pripojenia na displeji/indikátore bu-
de pomaly blikať (v 0,5-sekundových inter-
valoch). Týmto spôsobom sa na produkte
inicializuje domáca sieť. Po dosiahnutí bez-
drôtového pripojenia s produktom, symbol
bezdrôtového pripojenia nepretržite svieti.
Stlačením tohto tlačidla môžete aktivovať/
deaktivovať pripojenie po dokončení prvého
nastavenia. Symbol bezdrôtového pripo-
jenia bude blikať rýchlo (v intervaloch 0,2
sekundy), kým sa spojenie nenadviaže. Keď
je pripojenie aktívne, symbol bezdrôtového
pripojenia nepretržite bliká. Ak sa spojenie
nedá nadviazať dlhšiu dobu, skontrolujte
nastavenia spojenia a pozrite si časť
„Riešenie problémov“ v používateľskej
príručke. Na bezdrôtové pripojenie použite
aplikáciu HomeWhiz. Kroky inštalácie sú
popísané v aplikácii v priebehu inštalácie.
Do aplikácie môžete vstúpiť prečítaním QR
kódu dostupného na štítku HomeWhiz na

produkte. Aplikáciu môžete získať v obcho-
de App Store pre zariadenia so systémom
IOS alebo v obchode Play pre zariadenia so
systémom Android. Podrobnosti nájdete na
adrese https://www.homewhiz.com/.
4. Tlačidlo nastavenia teploty chladiace-

ho priestoru 
Umožňuje nastavenie teploty pre oddelenie
chladenia. Stlačením tlačidla môžete na-
staviť teplotu v chladiacom priestore na
8°C, 7°C, 6°C, 5°C, 4°C, 3°C, 2°C a 1°C.
5. Tlačidlo nastavenia teploty mraziacej

časti 
Nastavenie teploty sa vykonáva pre
mraziaci priestor. Stlačením tlačidla môže-
te nastaviť teplotu v mraziacom priestore
na -18 °C, 19°C, -20 °C, -21 °C, -22 °C, -23 °C
a -24 °C.

6. Tlačidlo modulu dezodorizéra 
Stlačením tohto tlačidla na 3 sekundy akti-
vujete/deaktivujete funkciu dezodorizéra.
Keď je funkcia dezodorizéra aktívna, ikonka
modulu dezodorizéra na príslušnom tlačid-
le svieti. Keď je funkcia aktívna, modul dez-
odorizátora bude pravidelne v činnosti.

7. Tlačidlo rýchleho zmrazenia 
Keď stlačíte tlačidlo rýchleho zmrazenia,
rozsvieti sa symbol rýchleho zmrazenia a
aktivuje sa funkcia rýchleho zmrazenia.
Teplota v mraziacom priestore je nastave-
ná na -27 °C. Opätovným stlačením tlačidla
funkciu zrušíte. Funkcia rýchleho zmraze-
nia sa zruší automaticky. Pre zmrazenie
veľkého množstva čerstvých potravín, stlač-
te tlačidlo Rýchleho zmrazovania pred vlo-
žením potravín do mraziaceho priestoru.

8. Tlačidlo výmeny priehradky 
Stlačením Tlačidla výmeny priehradky po
dobu 3 sekundy, mraziaci priestor sa bude
prepínať medzi režimami chladenia, vypnu-
tia a mrazenia. Ak je v prevádzke ako
chladiaci priestor, teplota sa nastaví na 4
°C. V prípade režimu VYPNUTÉ sa na uka-
zovateli teploty oddielu zobrazí „- -“.
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9. Funkcia Vypnutia chladiaceho pries-

toru (Dovolenka) 
Stlačením tlačidla na 3 sekundy aktivujete
funkciu dovolenky. Je aktivovaný práz-
dninový režim a symbol dovolenky () svieti.
Na ukazovateli teploty chladiaceho pries-
toru sa zobrazí výraz "- -" a chladiaci pries-
tor nevykonáva aktívnu chladiacu činnosť.
Keď je táto funkcia aktívna, neodporúča sa
skladovať potraviny v chladiacom priestore.
Ostatné oddelenia pokračujú v ochladzova-
ní podľa predtým nastavenej teploty.
Opätovným stlačením tlačidla na 3 sekundy
túto funkciu zrušíte.

10. Tlačidlo na obnovenie nastavení bez-

drôtového pripojenia  + 
Ak chcete resetovať nastavenia bezdrôto-
vého pripojenia, stlačte súčasne na 3
sekundy tlačidlá Rýchleho zmrazenia a Bez-
drôtového pripojenia. Všetky predtým za-
znamenané informácie o používateľovi sa
odstránia z produktu, kde sa nastavenia be-
zdrôtového pripojenia resetujú / obnovia na
pôvodné hodnoty z výroby.

.
Nastavenie teploty je možné nastaviť medzi
1-8 °C v chladiacom priestore a medzi -24 a
-18 °C v mraziacom priestore. Nastaviteľné
hodnoty teploty sa môžu v rámci týchto
rozsahov líšiť v závislosti od špecifikácií
produktu.

7 Používanie vášho spotrebiča
7.1 Ukladanie potravín vo vašom

produkte
Ukladanie potravín do chladiaceho
priestoru a chladiaceho priečinku
• Ak sa dvere priehradky často otvárajú a

zatvárajú a zostávajú dlho otvorené, tep-
lota v priehradke sa výrazne zvýši, čo mô-
že znížiť životnosť potravín a spôsobiť ich
znehodnotenie.

• Aby nedošlo k zmene zápachu a chuti,
potraviny by sa mali skladovať v uzavre-
tých nádobách.

• Ak chcete dosiahnuť lepšie a homogén-
nejšie chladenie, umiestnite potraviny od-
delene tak, aby nimi mohol prúdiť studený
vzduch.

• Zabezpečte prúdenie vzduchu ponecha-
ním priestoru medzi potravinami a
vnútornou stenou. Ak potraviny opriete o
zadnú stenu, môžu zamrznúť.

• Uvarené teplé jedlá pred uložením do
chladničky schlaďte na izbovú teplotu.
Potom môžete vlažný pokrm umiestniť
do spodných políc chladničky. Teplé po-
traviny umiestnite ďalej od potravín pod-
liehajúcich skaze.

• Dávajte pozor najmä na to, aby ste ne-
miešali potraviny predávané ako mrazené
s čerstvými potravinami.

• Rozmrazte svoje zmrazené potraviny v
chladiacom priečinku. Týmto spôsobom
môžete ochladiť chladiaci priečinok po-
mocou zmrazených potravín a ušetriť
energiu.

• Skladovanie nezrelého tropického ovocia
(mango, melóny, papája, banány, ananás)
v chladničke môže urýchliť proces do-
zrievania. To sa neodporúča, pretože to
spôsobí skrátenie času skladovania.

• Cibuľu, cesnak, zázvor a inú koreňovú ze-
leninu skladujte v tmavých a chladných
priestoroch, nie v chladničke.

• Ak zistíte, že sa v chladničke pokazila
nejaká potravina, vyhoďte ju a vyčistite
príslušenstvo, ktoré s ňou prišlo do kon-
taktu.

• Aby ste jedlá, ako sú polievky a dusené
jedlá, ktoré sa varia vo veľkých hrncoch,
rýchlo ochladili, môžete ich dať do chlad-
ničky tak, že ich rozdelíte do vlastných
plytkých nádob.

• Nebalené potraviny umiestnite mimo va-
jec.
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• Ovocie a zeleninu skladujte oddelene a
jednotlivé druhy skladujte spolu (naprí-
klad jablká s jablkami, mrkvu s mrkvou).

• Zelenú zeleninu vyberte z plastového
vrecka a po zabalení do papierového ute-
ráka alebo sušiacej utierky ju vložte do
chladničky. Ak tento typ potravín pred
uložením do chladničky umyjete, neza-
budnite ich vysušiť.

• Vlhké prostredie a zároveň prúdenie
vzduchu vytvoríte tak, že ovocie a zeleni-
nu, ktoré sú náchylné na vysychanie, bu-
dete uchovávať v perforovaných alebo
neuzavretých plastových vreckách.

• Ak je váš výrobok (v tabuľke odporúča-
ných nastavených hodnôt) nastavený na
uvedené nastavené hodnoty, potraviny si
okrem prípadov, keď sú v prostredí ex-

trémne okolnosti, zachovajú svoju čers-
tvosť dlhší čas v chladiacom priečinku, aj
v mraziacom priečinku.

• Neuchovávajte v chladiacom priečinku
zeleninu citlivú na chlad, ako sú listová
zelenina, paradajky a uhorky. Ak potrebu-
jete použiť zásuvky chladiaceho priečinku
na skladovanie zeleniny, uistite sa, že
ovládací panel vašej chladničky je na-
stavený na 5°C alebo teplejšie.

Ukladanie potravín v Chladiacej prieh-
radke
V chladiacom priečinku sa teplota sklado-
vaných potravín môže pohybovať medzi +3
°C a -3 °C. Teplota v chladiacom priečinku
môže klesnúť pod 0 °C, čo nie je vhodné na
skladovanie čerstvého ovocia a zeleniny.
Ak potrebujete uložiť čerstvé potraviny do
chladiacich zásuviek, uistite sa, že nastaví-
te teplotu chladničky na 5°C alebo vyššiu.

Ukladajte potraviny na rôzne miesta podľa ich vlastností:

Potraviny Miesto

Vajce Dverová polica

Mliečne výrobky (maslo, syr) Ak je k dispozícii, nulový stupeň (pre raňajkové po-
traviny) priehradka / chladiaci priečinok

Ovocie, zelenina a zeleň

Priehradka na ovocie a zeleninu, nádoba na ovocie a
zeleninu (Crisper) alebo;

V priehradke na čerstvé potraviny, v zásuvke na ze-
leninu alebo v zásuvke Everfresh+ (ak je k dispozícii),
za predpokladu, že chladnička je nastavená na teplo-
tu nad 5°C

Čerstvé mäso, hydina, ryby, klobásy atď. Varené potraviny Ak je k dispozícii, nulový stupeň (pre raňajkové po-
traviny) priehradka / chladiaci priečinok

Potraviny pripravené na podávanie, balené výrobky, konzer-
vované potraviny a uhorky Horné police alebo dverová polica

Nápoje, fľaše, korenie a občerstvenie Dverová polica

Ukladanie potravín v mraziacom priestore
• Funkciu rýchleho zmrazovania môžete

aktivovať 4-6 hodín pred funkciou
zmrazovania a vykonať rýchlejšie
chladenie.

• Teplé pokrmy pred vložením do
mraziaceho priestoru zohrejte na izbovú
teplotu.

• Potraviny, ktoré sa majú zmraziť, rozdeľte
na porcie s veľkosťou ktoré je možné
konzumovať, a zmrazte ich v samostat-
ných balíčkoch.

• Pred vložením potravín do mrazničky sa
odporúča ich zabalenie.

• Aby ste zabránili uplynutiu doby sklado-
vania, napíšte na obal dátum, čas a názov
výrobku podľa doby skladovania rôznych
potravín.

• Potraviny, ktoré ste rozmrazili, rýchlo
skonzumujte.  Rozmrazené potraviny sa
nedajú znova zmraziť, pokiaľ nie sú tepel-
ne spracované. Po rozmrazení nie je bez-
pečné konzumovať opätovne zmrazené
čerstvé potraviny bez tepelnej úpravy.
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• Pri zmrazovaní čerstvých potravín ich
nedávajte do kontaktu s už zmrazenými
potravinami. V opačnom prípade sa
zmrazené potraviny rozmrazia.

Skladovanie potravín, ktoré sa predávajú
mrazené
• Pri skladovaní potravín dodržiavajte

časové lehoty uvedené v týchto poky-
noch.

• V záujme ochrany kvality potravín dodr-
žiavajte čo najkratší časový interval
medzi nákupnou transakciou a skladova-
ním.

• Kupujte mrazené potraviny, ktoré sú
skladované pri teplote -18 °C alebo niž-
šej.

• Vyhnite sa nákupu potravín, ktorých obaly
sú pokryté ľadom atď. To znamená, že
výrobok mohol byť čiastočne rozmrazený
a znovu zmrazený. Teplota ovplyvňuje
kvalitu potravín.

• Potraviny skladujte po dobu odporúčanú
výrobcom. Z mrazničky vyberte len toľko
potravín, koľko potrebujete.

• Ak je váš výrobok (v tabuľke odporúča-
ných nastavených hodnôt) nastavený na
uvedené nastavené hodnoty, potraviny si
okrem prípadov, keď sú v prostredí ex-
trémne okolnosti, zachovajú svoju čers-
tvosť dlhší čas v priečinku pre čerstvé vý-
robky aj v priečinku mrazničky.

• Ak je priehradka na čerstvé potraviny na-
stavená na nižšiu teplotu, čerstvé ovocie
a zelenina môžu byť čiastočne zmrazené.

• Dvojhviezdičkové priehradky sú vhodné
na predmrazené potraviny. Možno v nich
skladovať zmrzlinu a kocky ľadu.

• Potraviny zmrazujte len v 4 hviezdič-
kovom priestore.

Mäso a ryby Príprava

Najdlhšia doba
skladovania

(mesiace)

Mäsové vý-
robky

Teľacina

Steak Nakrájajte ich o hrúbke 2 cm a položte medzi ne fóliu
alebo ich pevne obalte strečovou fóliou 6-8

Vyprážanie Zabaľte kúsky mäsa alebo ich pevne obalte strečovou
fóliou 6-8

Kocky Na malé kúsky 6-8

Rezne, kotlety Umiestnením fólie medzi nakrájané plátky alebo ich
pevne obalte strečovou fóliou 6-8

Ovčie
mäso

Kotlety Umiestnením fólie medzi kúsky mäsa alebo ich osobit-
ne obalte strečovou fóliou 4-8

Vyprážanie Zabaľte kúsky mäsa alebo ich pevne obalte strečovou
fóliou 4-8

Kocky Zabaľte mleté mäso do mraziaceho vrecka, alebo ho
pevne obalte strečovou fóliou 4-8

Hovädzie
mäso

Vyprážanie Zabaľte kúsky mäsa alebo ich pevne obalte strečovou
fóliou 8-12

Steak Nakrájajte ich o hrúbke 2 cm a položte medzi ne fóliu
alebo ich pevne obalte strečovou fóliou 8-12

Kocky Na malé kúsky 8-12

Varené mäso Zabaľte ho v malých kúskoch do vrecka na mrazenie 8-12

Mleté mäso Bez korenín, v plochých vreciach 1-3

Droby (kusy) V kúskoch 1-3

Fermentovaná klobása -
saláma Je potrebné ich zabaliť, aj keď majú vlastný obal. 1-3

Šunka Umiestnením fólie medzi nakrájané plátky 2-3
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Mäso a ryby Príprava

Najdlhšia doba
skladovania

(mesiace)

Hydina a
divina

Kuracie a morčacie mäso Zabalením do fólie 4-6

Hus Zabalením do fólie (porcie by nemali presiahnuť 2,5 kg) 4-6

Kačica Zabalením do fólie (porcie by nemali presiahnuť 2,5 kg) 4-6

Jeleň, králik, srnka Zabalením do fólie (porcie by nemali presiahnuť 2,5 kg a
ich kosti musia byť oddelené) 6-8

Ryby a mor-
ské plody

Sladkovodné ryby (pstruh,
kapor, žeriav, sumec)

Po dôkladnom vyčistení vnútorností a šupín ich umyte a
vysušte a v prípade potreby im odrežte chvostové a
hlavové časti.

2

Chudé ryby (morský vlk,
kalkan veľký, morský jazyk) 4-6

Mastné ryby (bonito,
makrela, lufara, parma, sar-
dely)

2-4

Mäkkýše Vyčistené a vo vreciach 4-6

Kaviár Vo vlastnom obale, v hliníkových alebo plastových
nádobách 2-3

"Čas skladovania uvedený v tabuľke je zalo-
žený na skladovacej teplote -18 °C."

Ovocie a zelenina Príprava

Najdlhšia
doba
skladovania

(mesiace)

Fazuľa Po umytí a nakrájaní na malé kúsky šokovým varom po dobu 3
minúty 10-13

Zelený hrach Po vylúpení a umytí šokovým varom 2 minúty 10-12

Kapusta Po vyčistení šokovým varom 1 - 2 minúty 6-8

Mrkva Po umytí a nakrájaní na malé kúsky šokovým varom po dobu 3-4
minúty 12

Čierne korenie Po odrezaní stonky, rozdelením na dve časti a oddelením semien
varením po dobu 2 - 3 minúty 8-10

Špenát Po umytí a očistení šokovým varom 2 minúty 6-9

Pór Po nasekaní a vyčistení šokovým varom 5 minút 6-8

Karfiol Po oddelení listov a nakrájaní jadra na kúsky šokovým varom v
troche citrónovej vody po dobu 3 - 5 minút 10-12

Baklažán Po umytí a nakrájaní na 2 cm kúsky šokovým varom po dobu 4
minúty 10-12

Tekvica Po umytí a nakrájaní na 2 cm kúsky šokovým varom po dobu 2- 3
minúty 8-10

Hríby Zľahka popražíme na oleji a vytlačíme na ňom citrón 2-3

Kukurica Očistením a zabalením ako šúlok alebo zrno 12

Jablká a hrušky Po očistení a nakrájaní šokovým varom po dobu 2-3 minúty 8-10

Marhule a broskyne Rozdelíme na polovicu a vyberieme kôstky 4-6

Jahody a maliny Po umytí a olúpaní 8-12

Pečené ovocie Pridaním 10% cukru do nádoby 12

Slivky, čerešne, višne Po umytí a odstránení stopiek 8-12
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"Čas skladovania uvedený v tabuľke je zalo-
žený na skladovacej teplote -18 °C."

Mliečne výrobky Príprava Najdlhšia doba skladova-
nia (mesiace)

Podmienky skladovania

Syr (okrem syra feta) Umiestnením fólie medzi
nakrájané plátky 6-8

Môže byť ponechaný v pôvod-
nom obale na krátkodobé usklad-
nenie. Na dlhodobé skladovanie
zabaľte do alobalu alebo
plastovej fólie.

Maslo, margarín Vo vlastnom obale 6 Vo vlastnom obale alebo v
plastových nádobách

"Čas skladovania uvedený v tabuľke je zalo-
žený na skladovacej teplote -18 °C."

"Množstvo čerstvých potravín, ktoré je mož-
né zmraziť na určitý čas, je uvedené na ty-
povom štítku."

Mraziaci priestor

Nastavenie

Chladiaci priestor

Nastavenie

Poznámky

-22°C 2°C

Toto je predvolené, odporúčané na-
stavenie. Toto nastavenie sa odporú-
ča, ak je teplota okolia nižšia ako
30°C.

-22 alebo -24°C 4°C Tieto nastavenia sa odporúčajú pri
teplotách okolia nad 30 °C.

Quick Freeze - Rýchle mrazenie 4°C

Použite, keď chcete zmraziť vaše po-
traviny krátkej dobe. Po skončení
procesu sa nastavenia výrobku vrátia
do predchádzajúcej polohy.

-18°C alebo nižšie 2°C

Použite toto nastavenie, ak si myslíte,
že chladiaci priestor nie je dostatočne
studený vzhľadom na teplotu pro-
stredia alebo časté otváranie dverí.

Rýchle mrazenie
1. Pred vložením čerstvých potravín akti-

vujte funkciu rýchleho zmrazenia 24
hodín

2. Po 24 hodinách od stlačenia tlačidla
umiestnite potraviny, ktoré chcete za-
mraziť, na druhú policu s vyššou
mraziacou kapacitou.

3. Po aktivácii funkcie rýchleho zmraze-
nia sa po určitom čase automaticky
zruší.

Podrobnosti o mrazničke
Podľa noriem IEC 62552, mraznička musí
mať schopnosť zmraziť 4,5 kg potravín na
teplotu -18°C alebo nižšej pri izbovej teplo-
te 25°C za 24 hodín na každých 100 litrov
objemu mraziaceho priestoru.
Potraviny môžu byť zachované po dlhšiu
dobu iba pri teplote do teploty -18°C.

Potraviny môžete udržiavať čerstvé po
dobu niekoľkých mesiacov (v mrazničke na
alebo pod teplotou -18°C).
Potraviny ktoré majú byť zmrazené nesmú
prísť do kontaktu s už zmrazenými po-
travinami vo vnútri mrazničky z dôvodu za-
bránenia ich čiastočnému rozmrazeniu.
Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte pre
predĺženie doby zmrazeného skladovania.
Po filtrácii dajte jedlo do vzduchotesných
balení a umiestnite ho v mrazničke. Banány,
paradajky, hlávkový šalát, zeler, varené vaj-
cia, zemiaky a podobné potraviny nezm-
razujte. V prípade, že sú tieto potraviny
zmrazené, negatívne to ovplyvní len ich vý-
živové hodnoty a konzumné vlastnosti.
Nejedná sa o hnilobu, ktorá by ohrozovala
ľudské zdravie.
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Umiestnenie potravín
Police v mraziacom priestore:Rôzne
mrazené potraviny ako mäso, ryby, zmrzli-
na, zelenina atď.
Police v chladiacom priestore:Potraviny vo
vnútri hrncov, taniere s uzáverom a obaly s
uzáverom, vajcia (v uzavretom obale)
Poličky na dverách chladiaceho pries-
toru:Malé a balené potraviny alebo nápoje
Crisper:Zelenina a ovocie
Priehradka na čerstvé potraviny:Lahôdky
(raňajky, mäsové výrobky spotrebované v
krátkom čase)

7.2 Ostrejšie
Priehradka na zeleninu produktu je špeciál-
ne navrhnutá tak, aby udržiavala zeleninu
čerstvú bez straty vlhkosti. Na tento účel sa
v celom oddelení zeleniny koncentruje
cirkulácia studeného vzduchu. V tejto prieh-
radke skladujte zeleninu a ovocie. Ak chce-
te zabezpečiť dlhšie skladovanie, neumiest-
ňujte listovú zeleninu vedľa ovocia.

7.3 Oblasť chladiaceho priestoru
mliečnych výrobkov

Chladiaca zásuvka
V Chladiacej zásuvke je možné dosiahnuť
nižšie teploty. Túto zásuvku používajte na
lahôdkarské výrobky (salámy, klobásy atď.)
a mliečne výrobky, ktoré si vyžadujú chlad-
nejšie skladovacie podmienky, alebo na
mäso, kuracie mäso alebo ryby, ktoré sa
majú rýchlo spotrebovať. V tejto zásuvke
nie je vhodné skladovať ovocie a zeleninu.

7.4 Priestor na uskladnenie ľadu
Držiak na ľad
Vedierko na ľad vám umožní ľahko vybrať
ľad z chladničky.
Používanie vedra s ľadom
1. Vyberte vedro s ľadom z mraziaceho

priestoru.
2. Naplňte nádobu na ľad vodou.

3. Vložte nádobu na ľad do mrazničky.
Ľad bude pripravený asi po dvoch hodi-
nách.

4. Vezmite nádobu na ľad z mrazničky a
opatrne ju ohnite nad držiakom, ktorý
budete podávať. Ľad sa ľahko nasype
do držiaka na servírovanie.

7.5 Obrátenie strany otvárania dverí
Strana otvárania dverí chladničky môže byť
otočená podľa miesta, na ktoré ju umiestni-
te. Ak to potrebujete urobiť, vždy zavolajte
najbližší autorizovaný servis.

7.6 Upozornenie na otvorené dvere
Systém upozornenia na otvorené dvere
chladničky sa môže líšiť v závislosti od
modelu.
Verzia 1;
Ak dvere výrobku zostanú otvorené určitý
čas (od 60 s do 120 s), zaznie zvukový vý-
stražný signál; v závislosti od modelu vý-
robku sa môže zobraziť aj vizuálny výstraž-
ný signál (svetelný záblesk). Ak zatvoríte
dvere zariadenia alebo stlačíte tlačidlo na
obrazovke zariadenia, ak také je, výstražný
zvuk sa zastaví.
Verzia 2;
Ak dvere zariadenia zostanú otvorené určitý
čas (od 60 s do 120 s), zaznie upozornenie
na otvorené dvere. Upozornenie na otvore-
né dvere sa ozýva postupne. Najprv sa
spustí zvukové varovanie. Ak dvere stále
nie sú zatvorené, po 4 minútach sa aktivuje
vizuálne upozornenie (svetelný záblesk).
Upozornenie na otvorené dvere sa oneskorí
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o určitý čas (od 60 s do 120 s), keď sa
stlačí ľubovoľné tlačidlo na obrazovke
produktu, ak také je. Potom sa proces za-
čne odznova. Keď sú dvere zariadenia za-
tvorené, upozornenie na otvorené dvere sa
zruší.

7.7 Výmena osvetľovacej lampy
Pri výmene žiarovky/LED, ktorá sa používa
na osvetlenie v chladničke, zavolajte autori-
zovaný servis.
Lampa/y, použité v tomto zariadení nie je
možné použiť pre osvetlenie domu. Účel
použitia tohto svetla je pomôcť užívateľovi
umiestniť potraviny do chladničky / mraz-
ničky bezpečne a pohodlne.

7.8 Aktívna kontrola
Active Check je inteligentná kontrolná fun-
kcia, ktorá neustále monitoruje stav vášho
produktu pomocou umelej inteligencie,
identifikuje potenciálne problémy ešte pred
ich vznikom a upozorní vás. To zaisťuje, že
výkon vášho produktu je vždy bezpečný a
zabraňuje neočakávaným poruchám. Aby
aktívna kontrola fungovala, váš produkt
musí byť pripojený k internetu prostredníc-
tvom aplikácie HomeWhiz.

7.9 Ventilátor
Ventilátor je navrhnutý tak, aby zabezpečil
rovnomernú distribúciu a cirkuláciu
studeného vzduchu vo vnútri chladničky.
Doba prevádzky ventilátora sa môže líšiť v
závislosti od špecifikácií vášho produktu.
V niektorých produktoch ventilátor pracuje
len v spojení s kompresorom, zatiaľ čo v
iných riadiaci systém určuje, kedy bude fun-
govať podľa potreby chladenia.
Neblokujte prednú časť ventilátora jedlom
(ak existuje).

7.10 Riadenie energie
Vaša chladnička má funkciu riadenia
spotreby energie. Ak chcete spustiť túto
funkciu, váš produkt musí byť pridaný do
aplikácie HomeWhiz a pripojený k interne-
tu.
Môžete sledovať informácie o spotrebe
vášho produktu pomocou panela pre
riadenie energie v aplikácii Homewhiz. 
Môžete monitorovať informácie o spotrebe
vašej inteligentnej chladničky podľa rôz-
nych časových období* a môžete ušetriť pe-
niaze s návrhmi na zníženie spotreby.

Hodnoty spotreby uvedené na etike-
te výrobku sú poskytnuté za štan-
dardných laboratórnych pod-
mienok. Hodnoty spotreby zobraze-
né v aplikácii HomeWhiz sú len in-
formatívne a môžu sa líšiť od
skutočných hodnôt spotreby v
závislosti od prevádzkových pod-
mienok zákazníka a klimatických
podmienok.

7.11 Technológia umelej inteligen-
cie (AI)

Vaša chladnička disponuje . Ak chcete
spustiť túto funkciu, váš produkt musí byť
pridaný do aplikácie HomeWhiz a pripojený
k internetu.
Môžete ovládať z pomocnej stránky funkcií
vášho produktu v aplikácii Homewhiz. S
technológiou Autonómnej chladničky sa
váš produkt prispôsobí vašim prevádz-
kovým návykom a ponúkne vysokú energe-
tickú účinnosť a úsporu až do *20%.

Uvedené úsporné hodnoty sú po-
skytované za štandardných labora-
tórnych podmienok. Hodnoty va-
šich úspor sa môžu líšiť v závislosti
od prevádzkových podmienok zá-
kazníka a klimatických podmienok.
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7.12 Držiak na vajcia
Držiak na vajíčka môžete umiestniť na
dvere alebo poličku na korpuse podľa vlast-
ného uváženia.

Ak má byť držiak na vajcia umiestnený na
polici korpusu, odporúčame vám vybrať
chladnejšie spodné police.
• Nikdy neumiestňujte držiak na vajcia do

mraziaceho priestoru..

8 Údržba a čistenie
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
• Pred čistením spotrebič odpojte od

elektrickej siete.
• Prach na ventilačnej mriežke na zadnej

strane výrobku by sa mal odstrániť (bez
otvorenia veka) aspoň raz za rok. Čiste-
nie by sa malo vykonávať suchou han-
dričkou.

• Dávajte pozor, aby sa voda nedostala do
puzdra lampy a iných elektrických častí.

• Vyčistite dvierka vlhkou handričkou. Od-
stráňte všetok obsah a vyberte dvere a
police tela. Dvíhajte police dverí smerom
nahor, aby ste ich odstránili. Po vyčistení
a vysušení ich zasuňte späť na miesto
zhora nadol.

• Na čistenie vonkajšieho povrchu výrobku
alebo pochrómovaných častí nikdy ne-
používajte vodu alebo čistiace prostried-
ky obsahujúce chlór. Chlór spôsobuje hr-
dzu na týchto typoch kovových povrchov.

• Aby sa zabránilo odlupovaniu alebo de-
formácii odtlačkov na plastovej časti, ne-
používajte ostré, brúsne nástroje, mydlo,
čistiace prostriedky pre domácnosť, čis-
tiace prostriedky, benzín, leštidlo atď. Na
čistenie použite mäkkú handričku s vlaž-
nou vodou a osušte.

• V produktoch bez technológie No Frost
sa na zadnej stene chladiaceho priestoru
vytvoria kvapky vody a až do hrúbky prsta
mrazu. Nečistite ho a absolútne nepouží-
vajte olej ani podobné látky.

• Na čistenie vonkajšieho povrchu výrobku
používajte len mierne navlhčenú handrič-
ku z mikrovlákna. Špongie a iné typy čis-
tiacich utierok môžu spôsobiť poškriaba-
nie.

• Ak chcete vyčistiť vnútorné povrchy vý-
robku, umyte všetky odnímateľné časti
jemným roztokom mydla, vody a sódy
bikarbóny. Dôkladne opláchnite a úplne
osušte. Zabráňte vniknutiu vody do
svetiel a ovládacieho panela.

• Nepoužívajte ocot, alkohol ani iné čis-
tiace prostriedky na báze alkoholu na
žiadne vnútorné povrchy.

Vonkajšie povrchy z nehrdzavejúcej
ocele
Použite neabrazívny čistiaci prostriedok z
nehrdzavejúcej ocele a naneste ho mäkkou
handričkou, ktorá nezanecháva vlákna. Na
vyleštenie jemne utrite povrch handričkou z
mikrovlákna navlhčenou vo vode a použite
suchú leštiacu podložku. Vždy dodržiavajte
zrno nehrdzavejúcej ocele.
Prevencia zlých pachov
Pri výrobe vášho produktu sa nepoužívajú
žiadne látky, ktoré by mohli spôsobiť
zápach. Môže však dôjsť k zápachu v dô-
sledku nesprávneho skladovania potravín a
nesprávneho čistenia vnútorného povrchu
výrobku.
• Aby ste predišli tomuto problému, čistite

sódou bikarbónou každých 15 dní.
• Potraviny skladujte v uzavretých nádo-

bách, pretože mikroorganizmy uvoľňova-
né z otvorených potravín môžu spôsobiť
nepríjemný zápach.

• Nikdy neskladujte expirované alebo poka-
zené jedlo vo vašom produkte.

Ochrana plastových povrchov
Ak sa olej rozleje na plastové povrchy,
okamžite ich vyčistite teplou vodou, preto-
že olej môže poškodiť povrch.

9 Odstraňovanie problémov
Najprv si prečítajte „Bezpečnostné pokyny“!
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Než sa obrátite na servis, pozrite si na-
sledujúci zoznam. Môže Vám to ušetriť čas
aj peniaze. Tento zoznam obsahuje časté
sťažnosti, ktoré nie sú spojené s chybným
spracovaním alebo poškodením materiálu.
Niektoré funkcie uvedené v tomto doku-
mente sa nemusia vzťahovať na váš
produkt.
Ak problém pretrváva aj po vykonaní poky-
nov v tejto časti, obráťte sa na svojho
predajcu alebo na autorizovaný servis. Ne-
pokúšajte sa opraviť produkt.
Chladnička nefunguje.
• Zástrčka nie je úplne nasadená. >>> Za-

pojte ju úplne do zásuvky.
• Poistka pripojená do zásuvky ktorá napá-

ja produkt alebo hlavná poistka je spá-
lená. >>> Skontrolujte poistku.

Kondenzácia na bočnej stene chladiace-
ho priestoru (MULTI ZÓNA,
CHLADIACA , KONTROLNÁ a FLEXI ZÓ-
NA).
• Dvere sa otvárajú príliš často. >>> Dbajte

na to, aby ste dvere výrobku neotvárali
príliš často.

• Prostredie je príliš vlhké. >>> Neinštalujte
výrobok vo vlhkom prostredí.

• Potraviny obsahujúce tekutiny sú uchová-
vané v neuzavretých nádobách. >>>
Uchovávajte potraviny, ktoré obsahujú te-
kutiny v uzavretých nádobách.

• Dvere výrobku boli ponechané otvorené.
>>> Nenechávajte dvere chladničky otvo-
rené po dlhšiu dobu.

• Termostat je nastavený na veľmi nízku
teplotu. >>> Nastavte termostat na vhod-
nú teplotu.

Kompresor nepracuje.
• V prípade náhleho výpadku prúdu alebo

vytiahnutia napájacieho kábla a po jeho
opätovnom pripojení tlak plynu v
chladiacom systéme výrobku nie je vyvá-
žený, čo spustí tepelný istič kompresora.
Produkt sa reštartuje po približne 6 minú-
tach. Keď sa výrobok po uplynutí tejto
doby nereštartuje, obráťte sa na servis.

• Je aktívne rozmrazovanie. >>> To je nor-
málne pre chladničku s plne automatic-
kým rozmrazovaním. Odmrazovania sa
vykonáva pravidelne.

• Produkt nie je zapojený do elektrickej
siete >>> Uistite sa, že napájací kábel je
zapojený.

• Nastavenie teploty je nesprávne. >>>
Zvoľte zodpovedajúce nastavenie teploty.

• Nie je prúd. >>> Produkt bude naďalej
fungovať normálne po obnovení napája-
nia.

Prevádzkový hluk chladničky sa pri po-
užívaní zvyšuje.
• Prevádzkové výsledky tohto výrobku sa

môžu líšiť v závislosti na zmenách teplo-
ty okolitého prostredia. To je normálne a
nejedná sa o závadu.

Chladnička beží príliš často alebo príliš
dlho.
• Nový výrobok môže byť väčší ako ten

predchádzajúci. Väčšia výrobky budú
pracovať po dlhšiu dobu.

• Teplota v miestnosti môže byť vysoká.
>>> Výrobok bude v miestnosti s vyššou
teplotou spustený po dlhšiu dobu.

• Výrobok mohol byť zapojený len nedávno
alebo v ňom boli umiestnené nové polož-
ky potravín. >>> Výrobok dosiahne na-
stavenú teplotu dlhšie, keď bol len práve
zapojený alebo doň boli umiestnené nové
potraviny. To je normálne.

• Do výrobku bolo v poslednej dobe
umiestnené veľké množstvo teplého jed-
la. >>> Nepokladajte horúce jedlo do vý-
robku.

• Dvere boli často otvorené alebo zostali
otvorené po dlhšiu dobu. >>> Teplý
vzduch pohybujúce sa vo vnútri spôsobí,
že výrobok bude v prevádzke dlhšie. Ne-
otvárajte dvere chladničky príliš často.

• Dvere mrazničky alebo chladničky mohli
zostať pootvorené. >>> Skontrolujte, či sú
dvere úplne zatvorené.

• Výrobok môže byť nastavený na príliš
nízku teplotu. >>> Nastavte teplotu na
vyšší stupeň a počkajte, až výrobok do-
siahne nastavenú teplotu.
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• Podložky dvier chladničky alebo mraznič-
ky môžu byť špinavé, opotrebované, roz-
bité alebo nesprávne nasadené. >>> Vy-
čistite alebo vymeňte tesnenie. Po-
škodené / roztrhané podložky dverí spô-
sobia, že výrobok bude bežať dlhšiu dobu
pre zachovanie aktuálnej teploty.

Teplota mrazenia je veľmi nízka, ale tep-
lota chladiča je dostačujúca.
• Teplota priestoru mrazničky je nastavená

na veľmi nízky stupeň. >>> Nastavte tep-
lotu v mrazničke na vyšší stupeň a znovu
skontrolujte.

Teplota chladenia je veľmi nízka, ale tep-
lota mrazničky je dostačujúca.
• Teplota priestoru chladničky je nastavená

na veľmi nízky stupeň. >>> Nastavte tep-
lotu v chladničke na vyšší stupeň a znovu
skontrolujte.

Potraviny uchovávané v chladnejších
zásuviek priestorov sú zmrazené.
• Teplota priestoru chladničky je nastavená

na veľmi nízky stupeň. >>> Nastavte tep-
lotu v chladničke na vyšší stupeň a znovu
skontrolujte.

Teplota v chladničke alebo v mrazničke
je príliš vysoká.
• Teplota priestoru chladničky je nastavená

na veľmi vysoký stupeň. >>> Nastavenie
teploty chladiaceho priestoru má vplyv na
teplotu v mraziacom priestore. Počkajte,
až teplota príslušných častí dosiahne do-
statočnú úroveň zmenou teploty
chladiaceho alebo mraziaceho priestoru.

• Dvere boli často otvorené alebo zostali
otvorené po dlhšiu dobu. >>> Neotvárajte
dvere chladničky príliš často.

• Dvere môžu byť pootvorené. >>> Úplne
zatvorte dvere.

• Výrobok mohol byť zapojený len nedávno
alebo v ňom boli umiestnené nové polož-
ky potravín. >>> To je normálne. Výrobok
dosiahne nastavenú teplotu dlhšie, keď
bol len práve zapojený alebo doň boli
umiestnené nové potraviny.

• Do výrobku bolo v poslednej dobe
umiestnené veľké množstvo teplého jed-
la. >>> Nepokladajte horúce jedlo do vý-
robku.

Trasie sa alebo vydáva hluk.
• Povrch nie je rovný alebo odolný >>> Ak

sa výrobok pri pomalom pohybe trasie,
upravte stojany, aby ste výrobok vyvážili.
>>> Uistite sa tiež, že podlaha je do-
statočne odolná k tomu, aby uniesla
produkt.

• Všetky položky umiestnené na výrobku
môže spôsobiť hluk. >>> Odstrániť všetky
položky umiestnené na výrobku.

• Výrobok vytvára hluk tečúcej, striekajúcej
kvapaliny a pod.

• Princíp fungovania tohto výrobku je zalo-
žený na toku kvapalín a plynu. >>> To je
normálne a nejedná sa o závadu.

Z výrobku znie zvuk ako vanúci vietor.
• Výrobok pre proces chladenia používa

ventilátor. To je normálne a nejedná sa o
závadu.

Na vnútorných stenách výrobku sa vy-
tvoril kondenzát.
• Horúce alebo vlhké počasie zvýši nám-

razu a kondenzáciu. To je normálne a
nejedná sa o závadu.

• Dvere boli často otvorené alebo zostali
otvorené po dlhšiu dobu. >>> Neotvárajte
dvere príliš často, ak zostali otvorené, za-
tvorte ich.

• Dvere môžu byť pootvorené. >>> Úplne
zatvorte dvere.

Vytvára sa kondenzát na vonkajšej
strane výrobku alebo medzi dverami.
• Okolité prostredie môže byť vlhké, je to

úplne normálne vo vlhkom počasí. >>>
Kondenzácia sa rozptýli, keď sa zníži vlh-
kosť.

Interiér zapácha.
• Produkt nie je pravidelne čistený. >>>

Pravidelne čistite vnútro pomocou hubky,
teplej vody a sýtenej vody.
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• Niektoré balenia a obalové materiály mô-
že spôsobiť zápach. >>> Používajte
balenia a obalové materiály bez zápachu.

• Potraviny boli umiestnené v neuzavretých
baleniach. >>> Uchovávajte potraviny v
uzavretých baleniach. Mikroorganizmy sa
môžu šíriť z neuzavretých potravín a spô-
sobovať nepríjemný zápach.

• Z výrobku odstráňte všetky potraviny so
zašlým dátumom spotreby a pokazené
potraviny.

Dvere sa nezatvárajú.
• Balíčky s potravinami môžu blokovať

dvere. >>> Premiestnite predmety bloku-
júce dvere.

• Produkt nestojí v úplne zvislej polohe na
zemi. >>> Nastavte stojany pre uvedenie
výrobku do zvislej polohy.

• Povrch nie je rovný alebo odolný >>> Uis-
tite sa, že povrch je rovný a dostatočne
odolný, aby uniesol výrobok.

Priehradka (Crisper) je zaseknutá.
• Potraviny môžu byť v kontakte s hornou

časťou zásobníka. >>> Preusporiadajte
potraviny v zásuvke.

Teplota na povrchu výrobku.
• Počas prevádzky vášho výrobku môže

byť medzi dvomi dverami, na bočných pa-
neloch a na zadnej časti mriežky pozoro-
vaná vysoká teplota. Je to normálne a ne-
vyžaduje to údržbu.

Ventilátor pokračuje v prevádzke aj po
otvorení dverí.
• Ventilátor môže pokračovať v činnosti,

keď sú dvere mrazničky otvorené.
Ak problém pretrváva aj po vykonaní poky-
nov v tejto časti, obráťte sa na svojho
predajcu alebo na autorizovaný servis. Ne-
pokúšajte sa opraviť produkt. To je normál-
ne.
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ZRIEKNUTIE SA PRÁVA
Niektoré (jednoduché) poruchy môže kon-
cový užívateľ adekvátne vyriešiť bez akých-
koľvek bezpečnostných rizík alebo nebez-
pečného použitia, ak sa tieto chyby opravia
v medziach stanovených limitmi a v súlade
s nasledujúcimi pokynmi (pozri časť „Sa-
moprava“).
Preto, pokiaľ nie je v nižšie uvedenej časti
„Samoprava“ povolené niečo iné, opravy bu-
dú adresované registrovaným profesionál-
nym opravovniam, az dôvodu predchádza-
nia problémom s bezpečnosťou. Regis-
trovaný profesionálny opravár je profesi-
onálny opravár, ktorému výrobca udelil prí-
stup k pokynom a zoznamu náhradných
dielov tohto produktu v súlade s metódami
opísanými v legislatívnych aktoch podľa
smernice 2009/125/ES.
Avšak iba servisný zástupca (tj autorizova-
ný profesionálny servis), na ktorého sa
môžete obrátiť prostredníctvom telefónne-
ho čísla uvedeného v používateľskej
príručke/záručnom liste alebo prostredníc-
tvom autorizovaného predajcu, môže po-
skytovať služby podľa záručných pod-
mienok. Preto vás upozorňujeme, že
opravy vykonané profesionálnymi opravár-
mi (ktorí nemajú oprávnenie od spoločnos-
ti )Whirlpool majú za následok stratu záru-
ky.
Samooprava
Koncový používateľ si môže sám opraviť
výlučne nasledujúce náhradné diely: kľučky
dverí, závesy dverí, zásobníky, koše a tesne-
nia dverí (aktualizovaný zoznam je k dis-
pozícii na https://parts-selfservice.europea-
nappliances.com od 1. marca 2021).
Okrem toho, aby sa zabezpečila bezpeč-
nosť výrobku a predišlo sa riziku vážneho
poranenia, uvedená samooprava sa musí
vykonať podľa pokynov uvedených v návo-
de na použitie pre samoopravu alebo poky-
nov dostupných na stránke https://parts-
selfservice.europeanappliances.com . V
záujme vašej bezpečnosti odpojte výrobok
od elektrickej siete skôr, ako sa pokúsite o
vlastnú opravu.

Pokusy o opravu a opravu dielov, ktoré nie
sú uvedené v takomto zozname, koncovými
používateľmi a/alebo nedodržanie pokynov
uvedených v používateľských príručkách na
samoopravu alebo ktoré sú k dispozícii na
stránke https://parts-selfservice.europea-
nappliances.com, môžu spôsobiť bezpeč-
nostné problémy, ktoré nemožno pripísať
Whirlpool, a viesť k strate záruky na výro-
bok.
Preto sa dôrazne odporúča, aby sa koncoví
používatelia zdržali pokusov o vykonanie
opráv, ktoré nespadajú do uvedeného zo-
znamu náhradných dielov, a v takom prípa-
de kontaktujte autorizované profesionálne
opravovne alebo registrované profesionál-
ne opravovne. Naopak, takéto pokusy kon-
cových používateľov môžu spôsobiť problé-
my s bezpečnosťou a poškodiť produkt a
následne spôsobiť požiar, vytopenie,
elektrický zásah a vážne zranenie osôb.
Napríklad, ale nie výlučne, nasledujúce
opravy musia byť adresované autorizova-
ným odborným servisom alebo registrova-
ným odborným servisom: kompresor,
chladiaci okruh, hlavná doska, doska meni-
ča, doska displeja atď.
Výrobca / predajca v žiadnom prípade ne-
môže byť zodpovedný, ak koncoví používa-
telia nedodržiavajú vyššie uvedené záleži-
tosti.
Dostupnosť náhradných dielov pre chlad-
ničku, ktorú ste si zakúpili, je 10 rokov. Po-
čas tohto obdobia budú k dispozícii origi-
nálne náhradné diely na správnu prevádzku
chladničky
Minimálna záručná doba na Vami zakúpe-
nú chladničku je 24 mesiacov.
Tento výrobok je vybavený svetelným zdro-
jom energetickej triedy "G".
Svetelný zdroj v tomto výrobku môže vyme-
niť len odborný servis.
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Пожалуйста, сперва прочтите это руководство!
Уважаемый покупатель,
Благодарим за приобретение этой продукции .
Пожалуйста, зарегистрируйте свое изделие на сайте www.register10.eu
Мы хотим, чтобы вы добились оптимальной эффективности от этого высококаче-
ственного продукта, который был произведен с использованием новейших техноло-
гий. Для этого внимательно прочтите это руководство и любую другую документа-
цию, предоставленную перед использованием изделия.
Обратите внимание на всю информацию и предупреждения в руководстве пользова-
теля. Таким образом вы защитите себя и свой продукт от возможных опасностей.
Сохраните руководство пользователя. Приложите это руководство к устройству, если
вы передадите его кому-то другому.
В руководстве пользователя и на изделии используются следующие символы:

Прочитайте руководство пользователя.

Для доступа к информации о модели в базе данных воспользуй-
тесь следующим веб-сайтом и произведите поиск по идентифи-
катору модели (*), указанному на маркировке энергоэффективно-
сти.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Инструкции по защите окружающей среды

1.1 Техническая информация о Bluetooth + Wi-Fi
Частотный диапазон: 2,4 ГГц (функция Wi-Fi или Bluetooth)
Максимум. Мощность передачи: <100 мВт (функция Wi-Fi или Bluetooth)
Детали программного обеспечения: Кварц_WiFi.XXX

УПРОЩЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ ЕС О
СООТВЕТСТВИИ:
Настоящим Beko Europe
Management S.R.L.de отмеча-
ет, что радиооборудование со-
ответствует требованиям Ди-
рективы 2014/53/EU.
Полный текст декларации со-
ответствия ЕС доступен по
следующему интернет-адре-
су:https://docs.emeaappliance-
docs.eu
Этот продукт собирает и пере-
дает данные об использова-
нии при подключении к Интер-
нету (например, настройки
температуры, продолжитель-
ность использования, коды
ошибок).И т. д.). В соответ-
ствии с Законом ЕС о данных

(Регламент ЕС 2023/2854) вы
имеете право доступа к этим
данным и управления ими.
Для получения подробной ин-
формации о том, какие дан-
ные собираются, как они ис-
пользуются и как к ним полу-
чить доступ, пожалуйста, по-
сетите:Www.homewhiz.com/eu-data-act-

policy

1.2 Утилизация упаковочных ма-
териалов

Упаковочный материал пригоден для
вторичной переработки и отмечен сим-

волом вторичной переработки .
Поэтому различные части упаковки
должны быть утилизированы в полном
соответствии с правилами местных орга-
нов власти, регулирующими утилизацию
отходов.

http://www.homewhiz.com/eu-data-act-policy
http://www.homewhiz.com/eu-data-act-policy
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2 Ваш холодильник

1
2
3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

13

1 Держатель яиц 2 Регулируемая полка на дверце
3 * Маленькая дверная полка 4 Полка для бутылок
5 Регулируемые ножки 6 Морозильная камера
7 Контейнер льдогенератора 8 Ящик для хранения в охлажденном

виде
9 Ящик для фруктов и овощей 10 *Складная (при температуре 0-3

градуса) полка
11 Регулируемая полка 12 Вентилятор
13 Освещение

*Дополнительно: Рисунки в данном ру-
ководстве по эксплуатации могут не пол-
ностью соответствовать характеристи-
кам вашего устройства. Если в вашем

устройстве нет соответствующих дета-
лей, информация относится к другим мо-
делям.

3 Установка
Сначала прочтите раздел «Инструкции
по технике безопасности»!
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3.1 Подходящее место для уста-
новки

Обратитесь в авторизованный центр для
установки устройства. Для того, чтобы
подготовить устройство к установке,
ознакомьтесь с информацией в руко-
водстве пользователя и убедитесь, что
электрические и водопроводные сети со-
ответствуют требованиям. В противном
случае вызовите электрика и сантехника
для принятия необходимых мер.
• Поместите изделие на ровную поверх-

ность, чтобы избежать вибраций
• Расположите изделие на расстоянии

не менее 30 см от обогревателей, плит
и аналогичных источников тепла и не
менее 5 см от электрических духовок.

• При установке рядом двух холодиль-
ников оставьте расстояние между дву-
мя устройствами должно быть не ме-
нее 4 см.

• Храните изделие в сухом месте, защи-
щенном от воздействия прямых сол-
нечных лучей.

• Для эффективной работы вашего из-
делия необходима достаточная цирку-
ляция воздуха. При установке изделия
в нише необходимо обеспечить зазор
не менее 5 см между изделием, по-
толком, задней и боковыми стенами.

• Убедитесь, что защитный элемент за-
зора у задней стены установлен в
предназначенное для него место (если
он входит в комплектацию изделия).

• Если элемент отсутствует, утерян или
отломан, изделие необходимо уста-
навливать таким образом, чтобы меж-
ду его задней поверхностью и стеной
помещения оставался зазор не менее
5 см. Зазор у задней стены необходим
для эффективной работы изделия.

3.2 Регулировка ножек
Если продукт находится в неуравнове-
шенном состоянии, следует отрегулиро-
вать ножки путем вращения их вправо и
влево.

3.3 Предупреждение о горячей
поверхности

Боковые стенки вашего продукта осна-
щены охлаждающими трубками для
улучшения системы охлаждения. Жид-
кость под высоким давлением может
протекать через эти поверхности и вы-
зывать нагревание поверхностей на бо-
ковых стенках. Это нормально и не тре-
бует обслуживания.

3.4 Удаление пенопласта с ком-
прессора

При производстве на компрессор закла-
дывается пенопласт с целью повышения
транспортировочной прочности изделия.
Этот пенопласт должен быть удален до
установки изделия.
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4 Подготовка
Сначала прочтите раздел «Инструкции
по технике безопасности»!

4.1 Как экономить электроэнер-
гию

• Этот холодильный прибор не предна-
значен для использования в качестве
встраиваемого прибора.

• При загрузке продуктов оставляйте
внутри холодильника достаточно ме-
ста для циркуляции воздуха и охла-
ждения.

• Поскольку горячий и влажный воздух
не будет напрямую проникать в ваш
продукт, когда дверца не открыта, ваш
продукт будет оптимизировать себя в
условиях, достаточных для защиты ва-
ших продуктов. В этих условиях такие
функции и компоненты, как компрес-
сор, вентилятор, нагреватель, размо-
раживание, освещение, дисплей и т.
п., будут работать в соответствии с по-
требностями при минимальном по-
треблении энергии.

• В случае наличия нескольких вариан-
тов стеклянные полки должны быть
размещены так, чтобы отверстия для
выпуска воздуха на задней стенке не
были заблокированы, предпочтитель-
но, чтобы отверстия для выпуска воз-
духа оставались под стеклянной пол-
кой. Эта комбинация может помочь
улучшить распределение воздуха и
энергоэффективность.

• При хранении настоятельно рекомен-
дуется использовать нижеприведен-
ный ящик.

• Для достижения оптимальной произво-
дительности можно использовать бы-
струю заморозку (если она доступна)
за 24 часа до помещения свежих про-
дуктов в морозильную камеру.

• В большинстве случаев для функции
быстрой заморозки достаточно 24 ча-
сов после помещения свежих продук-
тов в морозильную камеру. Через не-
которое время функция быстрой замо-
розки автоматически отключится.

• При замораживании небольшого коли-
чества продуктов для экономии элек-
троэнергии функцию быстрой замороз-
ки можно отключить через некоторое
время.

• В зависимости от характеристик
устройства, размораживание пищевых
продуктов в холодильной камере обес-
печит экономию электроэнергии и
сохранит качество пищи.

• Для того, чтобы загрузить максималь-
ное количество продуктов питания в
холодильное отделение вашего моро-
зильника, вам следует выдвинуть
верхние ящики и поместить их на про-
волочные/стеклянные полки.

• Для экономии энергии храните продук-
ты в холодильном отделении или отсе-
ке для охлаждения, соблюдая надле-
жащие условия хранения.

• Упаковки с продуктами питания не
следует хранить в непосредственном
контакте с датчиком температуры, рас-
положенным в морозильном отделе-
нии.

4.2 Первое использование
Перед тем, как использовать изделие,
убедитесь, что все подготовительные
работы выполнены в соответствии с ре-
комендациями в разделах «Меры без-
опасности» и «Установка».
• Перед началом эксплуатации изделия

подождите не менее 2 часов, чтобы
обеспечить полную эффективность
охлаждения.

• Дайте изделию проработать, не кладя
внутрь продукты, в течение 6 часов и
не открывайте дверцу без крайней
необходимости.

• Изменение температуры, вызванное
открытием и закрытием дверцы во
время использования изделия, обычно
может привести к конденсации на пол-
ках дверцы/корпуса и стеклянных ем-
костях, помещенных в изделие.
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• При включении компрессора вы услы-
шите звук. Изделие издает шум, даже
если компрессор не работает, по-
скольку жидкость и газ могут быть сжа-
ты в системе охлаждения.

• Это нормально, что передние края из-
делия должны будут теплыми. Они
специально подогреваются, чтобы
предотвратить образование конденса-
та

• В некоторых моделях индикаторная
панель автоматически выключается
через 1 минуту после закрытия двер-
цы. Она включается снова при откры-
тии дверцы или нажатии любой кноп-
ки.

4.3 Климатический класс и опре-
деления

Пожалуйста, просмотрите климатиче-
ский класс на паспортной табличке ва-
шего устройства. Одни из следующих

сведений применимы к вашему устрой-
ству в соответствии с климатическим
классом.
• SN: Длительный умеренный климат:

Данное охлаждающее устройство
предназначено для использования при
температуре окружающей среды от
10°C до 32°C.

• N: Умеренный климат: Данное охла-
ждающее устройство предназначено
для использования при температуре
окружающей среды от 16°C до 32°C.

• ST: Субтропический климат: Данное
охлаждающее устройство предназна-
чено для использования при темпера-
туре окружающей среды от 16°C до
38°C.

• T: Тропический климат: Данное охла-
ждающее устройство предназначено
для использования при температуре
окружающей среды от 16°C до 43°C.

5 Эксплуатация устройства
Сначала прочтите раздел «Инструкции
по технике безопасности»!
• Изделие следует использовать только

для хранения продуктов.
• Закройте кран с водой, если он есть,

особенно если вы будете отсутство-
вать дома (например, в отпуске) и не
будете пользоваться Icematic или дис-
пенсером для воды длительное время.
Иначе может случиться утечка воды.

Выключение изделия из розетки
• Уберите продукты, чтобы не было

запаха.
• Подождите, пока лед растает, очисти-

те изделие внутри и дайте ему высох-
нуть, оставьте двери открытыми, что-
бы не повредить пластиковую часть
корпуса внутри.
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6 Панель управления изделия

1

2

3

4

5

67

8

9

10

1 * Индикатор ошибки 2 * Индикатор энергосбережения
(дисплей выключен)

3 *Кнопка Беспроводного подключе-
ния

4 * Кнопка регулировки температуры
холодильной камеры

5 * Кнопка регулировки температуры
морозильной камеры

6 * Кнопка модуля дезодоратора

7 * Кнопка быстрого замораживания 8 * Кнопка преобразования отсека
9 Функциональная клавиша ВЫКЛ

холодильной камеры (отпуск)
10 * Клавиша для сброса настроек

беспроводного подключения

Сначала прочтите раздел «Инструкции
по технике безопасности»!
Функции визуального и звукового преду-
преждения помогают при эксплуатации
изделия.
* Дополнительно: Приведенные функ-
ции являются необязательными, могут
быть различия в форме и расположении
функций, отображаемых на индикатор-
ной панели вашего устройства.

1. Индикатор ошибки 
Этот индикатор активируется в случае,
если холодильник не может обеспечить
надлежащее охлаждение или в случае
какой-либо ошибки датчика. На индика-
торе температуры морозильной камеры
отобразится «E», а на индикаторе тем-
пературы охлаждающей камеры должны
отображаться такие цифры, как 1,2,3.
Эти цифры на индикаторе предостав-
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ляют авторизованной службе информа-
цию о возникшей ошибке. Восклицатель-
ный знак может отображаться в случае,
если в морозильную камеру загружаются
теплые продукты, или дверца оставляет-
ся открытой в течение длительного пе-
риода времени. Это не является неис-
правностью, это предупреждение долж-
но быть удалено, когда продукты осты-
нут или при нажатии любой кнопки.
2. Индикатор энергосбережения (вы-

ключение дисплея) 
Функция энергосбережения включается
автоматически, и символ энергосбере-
жения отображается, если дверца про-
дукта не открывается или не закрывает-
ся в течение некоторого периода време-
ни. После включения режима энергосбе-
режения все значки на дисплее, кроме
значка энергосбережения, погаснут. В
режиме энергосбережения нажатие лю-
бой кнопки или открытие дверцы холо-
дильника отключает экономию энергии,
а индикаторы на дисплее возвращаются
в обычное состояние. Функция энерго-
сбережения активирована на заводе и
не может быть отменена.
3. Кнопка беспроводного соединения

Эта кнопка используется для беспровод-
ного подключения к вашему устройству
через мобильное приложение
HomeWhiz. Если кнопка нажата в тече-
ние длительного времени (3 секунды),
символ беспроводного соединения на
дисплее/индикаторе будет медленно ми-
гать (с интервалом 0,5 секунды). Таким
образом на устройстве выполняется
инициализация домашней сети. После
установления беспроводного соедине-
ния с изделием символ беспроводного
соединения горит постоянно. Вы можете
активировать/деактивировать соедине-
ние после завершения первой настрой-
ки, нажав эту клавишу. Символ беспро-
водного соединения будет быстро ми-
гать (с интервалом 0,2 секунды), пока со-
единение не будет установлено. Когда

соединение становится активным, сим-
вол беспроводного соединения постоян-
но мигает. Если соединение невозможно
установить в течение длительного пери-
ода времени, проверьте настройки со-
единения и обратитесь к разделу «Поиск
и устранение неполадок» в руководстве
пользователя. Используйте приложение
HomeWhiz для беспроводного соедине-
ния. Шаги для установки приложения
описываются в самом приложении во
время его установки. Вы можете полу-
чить доступ к приложению путем скани-
рования QR-кода, указанного на этикет-
ке HomeWhiz, прикрепленной к изделию.
Приложение можно скачать в App Store
для устройств IOS или в Play Store для
устройств Android. Для получения более
подробной информации посетите сайт
https://www.homewhiz.com/.
4. Кнопка регулировки температуры

холодильного отделения 
Позволяет установить температуру в хо-
лодильном отделении. Нажатие этой
кнопки позволяет установить температу-
ру холодильной камеры на 8 °C, 7 °C, 6
°C, 5 °C, 4 °C, 3 °C, 2 °C и 1 °C.
5.Кнопка регулировки температуры

морозильной камеры 
Регулировка температуры морозильной
камеры. Нажатие этой кнопки позволяет
установить температуру морозильной
камеры на -18 °C, 19°C, -20 °C, -21 °C,
-22 °C, -23 °C и -24 °C.

6. Кнопка модуля дезодоратора 
Чтобы активировать/отключить функцию
дезодоратора, зажмите эту кнопку на
3 секунды. Когда функция дезодоратора
активна, значок модуля дезодоратора
подсвечивается. После активации функ-
ции модуль дезодоратора периодически
приводится в действие.
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7. Кнопка быстрого замораживания

При нажатии клавиши быстрой замороз-
ки появится символ быстрой заморозки и
будет подсвечиваться, и функция бы-
строй заморозки будет активирована.
Температура в морозильной камере
устанавливаются -27 ° С. Нажмите кла-
вишу еще раз, чтобы отменить функцию.
Функция быстрого замораживания отме-
няется автоматически. Чтобы заморо-
зить большое количество свежих продук-
тов, перед помещением продуктов в мо-
розильную камеру нажмите кнопку бы-
строго замораживания.

8. Кнопка преобразования отсека 
Если удерживать кнопку переключения
отделения в течение 3 секунд, моро-
зильное отделение будет переключаться
между режимами охлаждения, выключе-
ния и замораживания соответственно.
Когда оно используется как холодильное
отделение, температура отделения бу-
дет установлена на 4 °C. В выключенном
состоянии индикатор температуры в от-
секе должен отображать «- -».
9. Функциональная клавиша Выкл хо-

лодильной камеры (отпуск) 
Нажмите кнопку в течение 3 секунд, что-
бы активировать функцию отпуска. Ре-
жим отдыха активируется, а символ

отпуска загорается. На индикаторе тем-
пературы холодильной камеры должно
отображаться «- -», и холодильная каме-
ра не будет выполнять активное охла-
ждение. Не рекомендуется хранить про-
дукты в холодильной камере, если вклю-
чен этот режим. Остальные отделения
продолжают выполнять функцию охла-
ждения в соответствии с установленной
температурой. Чтобы отменить эту функ-
цию, снова нажмите и удерживайте кноп-
ку в течение 3 секунд.
10. Клавиша для сброса настроек бес-

проводного подключения  + 
Для сброса настроек беспроводного под-
ключения одновременно нажмите кнопки
быстрого замораживания и беспровод-
ного подключения и удерживайте их в
течение 3 секунд. Вся информация о
пользователе, записанная ранее, удаля-
ется на продукте, где настройки беспро-
водного подключения сбрасываются /
восстанавливаются до заводских значе-
ний по умолчанию.

.
Температурные настройки могут быть
установлены между 1-8 ° C для холо-
дильной камеры и между-24 и-18 ° C для
морозильной камеры. Регулируемые
значения температуры могут варьиро-
ваться в этих диапазонах в зависимости
от технических характеристик продукта.

7 Использование вашего продукта

7.1 Хранение продуктов
Хранение продуктов в холодильной
камере и морозильной камере
• Температура в камере заметно повы-

шается, если дверь камеры часто
открывается и закрывается и остается
открытой в течение длительного вре-
мени, это может сократить срок хране-
ния продуктов и привести к их порче.

• Чтобы не появлялся запах и не изме-
нялся вкус продуктов, храните продук-
ты в закрытой таре.

• Для более эффективного и равномер-
ного охлаждения продуктов, располо-
жите их в холодильнике с промежутка-
ми, позволяющими холодному воздуху
свободно циркулировать вокруг них.

• Обеспечьте воздушный поток, оставив
пространство между пищевыми про-
дуктами и внутренней стенкой. Если
прислонить продукты к задней стенке,
они могут замерзнуть.

• Доведите приготовленные горячие
блюда до комнатной температуры,
прежде чем поместить их в холодиль-
ник. Затем вы можете поместить уме-
ренно теплую еду на нижние полки ва-
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шего холодильника. Поместите тёплые
продукты вдали от скоропортящихся
продуктов.

• Следите за тем, чтобы не смешивать
замороженные и свежие продукты.

• Размораживайте замороженные про-
дукты в отделении для охлаждения.
Таким образом, можно охлаждать
отделение для охлаждения, используя
замороженные продукты, и экономить
энергию.

• Хранение незрелых тропических фрук-
тов (манго, разные сорта дыни, па-
пайя, банан, ананас) в холодильнике
может ускорить процесс созревания.
Это не рекомендуется, потому что вы-
зывает сокращение времени хранения.

• Лук, чеснок, имбирь и другие корне-
плоды следует хранить в темном и хо-
лодном помещении, а не в холодиль-
нике.

• Если вы заметили, что еда испорти-
лась в холодильнике, выбросьте ее и
очистите аксессуары, которые кон-
тактировали с ней.

• Супы и рагу в больших кастрюлях
охлаждаются быстрее, если их разде-
лить на порции и поместить в неглубо-
кие контейнеры перед тем, как убрать
в холодильник.

• Храните неупакованные продукты
отдельно от яиц.

• Держите фрукты и овощи отдельно и
храните каждый сорт вместе (напри-
мер, яблоки с яблоками, морковь с
морковью).

• Извлеките зеленые овощи из полиэти-
ленового пакета и поместите их в хо-
лодильник, обернув в бумажное поло-
тенце или ткань для высушивания.

Если вы моете этот тип продуктов
перед помещением их в холодильник,
не забудьте высушить их.

• Вы можете как создать влажную
среду, так и обеспечить воздушный по-
ток, сохраняя фрукты и овощи, склон-
ные к высыханию, в перфорированных
или негерметичных пластиковых паке-
тах.

• За исключением случаев, когда суще-
ствуют экстремальные условия внеш-
ней среды, если в вашем изделии
установлены указанные заданные зна-
чения (в таблице рекомендуемых зна-
чений), продукты сохраняют свою све-
жесть в течение более длительного
времени как в отделении для охлажде-
ния, так и в морозильной камере.

• Не храните в отделении для охлажде-
ния овощи, чувствительные к холоду,
такие как зеленолистные овощи, поми-
доры и огурцы. Если вам необходимо
использовать ящики холодильного
отделения для хранения овощей, убе-
дитесь, что панель управления вашего
холодильника установлена на темпе-
ратуру 5°C или выше.

Хранение продуктов в холодильной
камере
В отделении для охлаждения температу-
ра хранящихся в нем продуктов может
колебаться от +3 °C до -3 °C. Температу-
ра в отделении для охлаждения может
опускаться ниже 0 °C, и это не подходит
для хранения свежих фруктов и овощей.
Если вам необходимо хранить свежие
продукты в холодных ящиках, обяза-
тельно установите температуру холо-
дильника на 5°C или выше.
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Храните продукты питания в разных местах в соответствии с их свойствами:
Еда Расположение
Яйцо Полка на дверце

Молочные продукты (масло, сыр) При наличии отсек с нулевой температурой (зона
свежести)/отделение для охлаждения

Фрукты, овощи и зелень

Отделение для фруктов и овощей, ящик для фрук-
тов и овощей или;

В отделении для свежих продуктов, в ящике для
овощей или в ящике Everfresh+ (при наличии) при
условии, что в холодильнике установлена темпе-
ратура выше 5°C.

Свежее мясо, птица, рыба, колбаса и т.д. Приготовлен-
ные продукты

При наличии отсек с нулевой температурой (зона
свежести)/отделение для охлаждения

Готовые к подаче продукты, фасованные продукты, кон-
сервы и маринованные огурцы Верхние полки или дверная полка

Напитки, бутылки, специи и закуски Полка на дверце

Хранение продуктов в морозильной
камере
• Вы можете активировать функцию бы-

строго замораживания за 4-6 часов до
замораживания и выполнить более
быстрое охлаждение.

• Перед помещением горячих блюд в
морозильное отделение, охладите их
до комнатной температуры.

• Продукты, которые подвергнутся замо-
раживанию, должны быть разделены
на порции согласно потребляемому
размеру и заморожены в отдельных
пакетах.

• Рекомендуется упаковывать продукты
перед их размещением в морозильное
отделение.

• Во избежание истечения срока хране-
ния запишите дату замораживания,
время и название продукта на упаков-
ке в соответствии со сроками хранения
различных пищевых продуктов.

• Быстро употребляйте размороженные
продукты.  Размороженные продукты
не могут быть заморожены снова, если
они не будут приготовлены. Повторная
заморозка свежих продуктов без пред-
варительной термической обработки
после разморозки – небезопасна для
здоровья.

• Когда вы замораживаете свежие про-
дукты, не допускайте их соприкоснове-
ния с уже замороженными продуктами.
В противном случае замороженные
продукты будут разморожены.

Хранение продуктов питания, кото-
рые продаются замороженными
• При хранении продуктов питания

соблюдайте сроки, указанные в дан-
ной инструкции.

• Чтобы сохранить качество продуктов,
соблюдайте минимальный интервал
между покупкой и хранением.

• Покупайте замороженные продукты,
которые хранятся при температуре –
18 °C или ниже.

• Избегайте покупки продуктов, упаковка
которых покрыта льдом и т.д. Это мо-
жет означать, что продукт частично
размораживался и снова заморажи-
вался. Температура влияет на каче-
ство пищи.

• Храните продукты в течение времени,
рекомендованного производителем.
Извлеките из морозильной камеры
только ту пищу, которая вам нужна.

• За исключением случаев, когда суще-
ствуют экстремальные условия внеш-
ней среды, если в вашем изделии
установлены указанные заданные зна-
чения (в таблице рекомендуемых зна-
чений), продукты сохраняют свою све-
жесть в течение более длительного
времени как в отсеке для свежих про-
дуктов, так и в морозильной камере.

• Если в отсеке для свежих продуктов
установлена более низкая температу-
ра, свежие фрукты и овощи могут быть
частично заморожены.
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• Двухзвездочные отсеки подходят для
предварительно замороженных про-
дуктов. Можно хранить мороженое и
кубики льда.

• Замораживайте продукты только в 4-
звёздочном отделении.

Мясо и Рыба Подготовка

Самое долгое
время хране-
ния

(месяц)

Мясные про-
дукты

Стейк

из Говядины Разрезав их, толщиной в 2 см и положив фольгу
между ними или плотно завернув в стретч-пленку 6-8

Запекание Упаковав кусочки мяса в пакет для холодильника
или плотно завернув их в стретч-пленку 6-8

Кубики В маленьких кусочках 6-8
Шницель, от-
бивные

Положив фольгу между нарезанными кусками или
отдельно завернув в стретч-пленку 6-8

Барани-
на

Отбивные Положив фольгу между кусками мяса или отдельно
завернув в стретч-пленку 4-8

Запекание Упаковав кусочки мяса в пакет для холодильника
или плотно завернув их в стретч-пленку 4-8

Кубики Упаковав нарезанное мясо в пакет для холодильни-
ка или плотно завернув их в стретч-пленку 4-8

Говяди-
на

Запекание Упаковав кусочки мяса в пакет для холодильника
или плотно завернув их в стретч-пленку 8-12

из Говядины Разрезав их, толщиной в 2 см и положив фольгу
между ними или плотно завернув в стретч-пленку 8-12

Кубики В маленьких кусочках 8-12

Вареное мясо Положив маленькими порциями в пакет для холо-
дильника 8-12

Фарш Без приправ, в плоских пакетах 1-3
Потроха (кусок) В кусочках 1-3
Ферментированная кол-
баса - Салями

Должна находиться в упакове даже при наличии
пленки. 1-3

Окорок Положив фольгу между нарезанными кусками 2-3

Домашняя
птица и ди-
кие живот-
ные

Курица или Индейка Завернув в фольгу 4-6

Гусь Завернув в фольгу (порции не должны превышать
2.5 кг) 4-6

Утка Завернув в фольгу (порции не должны превышать
2.5 кг) 4-6

Олень, Заяц, Косуля Завернув в фольгу (порции не должны превышать
2.5 кг, а также кости должны быть отделены) 6-8

Рыба и мо-
репродукты

Пресноводная рыба (Фо-
рель, Карп, Сом)

После тщательной очистки внутренности и чешуи,
рыбу следует вымыть и высушить, а также при необ-
ходимости отрезать хвост и голову.

2

Нежирная рыба (Морской
окунь, Палтус, Камбала) 4-6

Жирная рыба (Бонито,
Скумбрия, Голубая рыба,
Красная Кефаль, Анчо-
усы)

2-4

Моллюски В очищенном виде и в пакетах 4-6

Икра В собственной упаковке, алюминиевых или пласти-
ковых контейнерах 2-3
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«Сроки хранения, указанные в таблице,
предполагают температуру хранения
-18°C».

Фрукты и Овощи Подготовка

Самое дол-
гое время
хранения

(месяц)
Стручковая фасоль и Обыкно-
венная фасоль

Прокипятить в течение 3 минут после того, как овощи были по-
мыты и нарезаны на маленькие кусочки 10-13

Зеленый горох Прокипятить в течение 2 минут после того, как он был очищен
и помыт 10-12

Капуста Прокипятить в течение 1-2 минут после очистки 6-8

Морковь Прокипятить в течение 3-4 минут после очистки и нарезания
на маленькие кусочки 12

Перец
Проварив в течение 2-3 минут после того, как стебель был от-
резан, овощи были разделены на две части, а семена были
очищены

8-10

Шпинат Прокипятить в течение 2 минут после того, как овощи были по-
мыты и очищены 6-9

Лук-порей Прокипятить в течение 5 минут после того, как овощи были на-
резаны на кусочки 6-8

Цветная капуста
Прокипятить в воде с малым содержанием сока лимона в тече-
ние 3-5 минут после очистки от листьев и нарезания овоща на
кусочки

10-12

Баклажан Прокипятить в течение 4 минут после того, как овощи были по-
мыты и нарезаны на кусочки в 2 см 10-12

Тыква большая столовая Прокипятить в течение 2-3 минут после того, как овощи были
помыты и нарезаны на кусочки в 2 см 8-10

Грибы Слегка обжарив их в масле и выдавив на них лимон 2-3
Кукуруза Очистив и упаковав в виде початков или крупы 12

Яблоки и Груши Прокипятить в течение 2-3 минут после очистки от кожуры и
нарезания 8-10

Абрикос и персик Разрежьте пополам и выньте косточки 4-6
Клубника и малина Промыв и очистив от стеблей 8-12
Запеченые фрукты Добавив %10 сахара в емкость 12
Слива, Вишня, Клюква Промыв и очистив от стеблей 8-12

«Сроки хранения, указанные в таблице,
предполагают температуру хранения
-18°C».

Молочные Продукты Подготовка Самое долгое время
хранения (месяц)

Условия хранения

Сыр (за исключением
сыра фета)

Положив фольгу между
кусками, в нарезанном
виде

6-8

Его можно хранить в своей
упаковке на короткое время.
Для длительного хранения ее
тоже следует завернуть в алю-
миниевую или пластиковую
фольгу.

Масло, маргарин В собственной упаковке 6 В собственной упаковке или в
пластиковых емкостях

«Сроки хранения, указанные в таблице,
предполагают температуру хранения
-18°C».

«Количество свежих продуктов, которые
можно замораживать в течение опреде-
ленного периода времени, указано в ха-
рактеристиках.
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Морозильная камера

Настройка

Холодильное отделение

Настройка

Примечания

-22°C 2°С

Эта настройка является рекомен-
дованной настройкой по умолча-
нию. Эта настройка рекомендуется,
если температура окружающей
среды ниже 30°C.

-22 или -24 °C 4°С
Данные настройки рекомендуется
использовать в случае, когда внеш-
няя температура превышает 30°C.

Быстрая заморозка 4°С

Используется в случае, если вы хо-
тите заморозить продукты в тече-
ние короткого промежутка времени.
После окончания этого процесса
настройки изделия восстанавлива-
ются до предыдущих значений.

-18°C или ниже 2°С

Используйте данные настройки,
если полагаете, что температура в
холодильной камере недостаточно
низкая в связи с внешней темпера-
турой или частым открыванием
дверцы.

Быстрая заморозка
1. Активируйте функцию быстрого за-

мораживания за 24 часа до разме-
щения свежих продуктов.

2. Через 24 часа после нажатия кнопки,
разместите продукты, которые вы
хотите заморозить на вторую полку с
более высокой производительно-
стью.

3. Когда функция быстрого заморажи-
вания активирована, она автомати-
чески отменяется через некоторое
время.

Подробная информация по морозиль-
ной камере
В соответствии со стандартами МЭК
62552, морозильная камера должна
иметь способность замораживать 4,5 кг
продуктов питания на каждые 100 лит-
ров объема при температуре -18 °С или
при более низких температурах при ком-
натной температуре 25°C в течение 24
часов.
Продовольственные товары можно хра-
нить в течение длительных периодов
времени исключительно при температу-
ре в -18°C и ниже.

Можно хранить продукты свежими в
течение нескольких месяцев (в моро-
зильной камере при температуре не вы-
ше -18 °С).
Чтобы избежать частичного разморажи-
вания, еще не замороженные пищевые
продукты не должны прикасаться к уже
замороженным продуктам внутри
устройства.
Чтобы продлить срок хранения в замо-
роженном состоянии, отварите овощи и
слейте воду. После фильтрации завер-
ните пищу в воздухонепроницаемую упа-
ковку и поместите в морозильную каме-
ру. Не следует замораживать бананы,
помидоры, салат-латук, сельдерей, от-
варные яйца, картошку и подобные пи-
щевые продукты. В случае заморажива-
ния этих продуктов питательные свой-
ства и вкусовые качества могут стать ху-
же.Не вызывает сомнения, что употреб-
ление гнилых продуктов угрожает здоро-
вью человека.
Размещение продуктов питания
Полки морозильной камеры:Различ-
ные замороженные продукты, такие как
мясо, рыба, мороженое, овощи и т.п.
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Полки холодильной камеры: пищевые
продукты в кастрюлях, накрытых крыш-
ками тарелках и упаковках с крышками,
яйца (в закрытой упаковке)
Полки дверцы холодильной камеры:
продукты питания или напитки в не-
большом количестве и в упаковке
Ящик для фруктов и овощей:Овощи и
фрукты
Отделение для свежих продуктов: Хо-
лодные закуски (продукты для завтрака,
мясные продукты скорого употребления)

7.2  Ящик для овощей
Овощной отсек продукта специально
разработан, чтобы овощи оставались
свежими без потери влаги. Для этой це-
ли циркуляция холодного воздуха кон-
центрируется по всему овощному отде-
лению. Храните в этом отделении овощи
и фрукты. Чтобы обеспечить более дли-
тельное хранение, не кладите листовые
зеленые овощи рядом с фруктами.

7.3 Место для хранения молоч-
ных продуктов в охлажден-
ном виде

Ящик для хранения в охлажденном
виде
Ящик для хранения в охлажденном виде
может достигать более низких темпера-
тур в холодильном отделении. Исполь-
зуйте этот ящик для деликатесов (саля-
ми, колбасы и т. д.) и молочных продук-
тов, которые требуют более холодных
условий хранения, а также мяса, курицы
или рыбы для быстрого употребления.
Он не подходит для хранения фруктов и
овощей.

7.4 Зона хранения льда
Контейнер для льда
Емкость для льда позволяет легко до-
ставать лед из холодильника.
Использование емкости для льда
1. Выньте емкость для льда из моро-

зильной камеры.
2. Заполните емкость для льда водой.

3. Поместите емкость для льда в моро-
зильную камеру. Лед будет готов
примерно через два часа.

4. Выньте емкость для льда из моро-
зильной камеры и слегка наклоните
его над держателем, который вам
нужен. Лед легко переместится в
сервировочную подставку.

7.5 Изменение направления
открывания двери

Направление открывания двери вашего
холодильника может быть изменено в
соответствии с местом его расположе-
ния . В случае такой необходимости вы
должны обязательно позвонить в бли-
жайший авторизованный сервисный
центр.

7.6 Предупреждение об открытой
двери

Система предупреждения об открытии
двери холодильника может отличаться в
зависимости от модели.
Версия 1:
Если дверца изделия остается открытой
в течение определенного времени (от 60
с до 120 с), звучит звуковой предупре-
ждающий сигнал; в зависимости от мо-
дели изделия также может отображаться
визуальный предупреждающий сигнал
(световая вспышка). Если вы закроете
дверцу устройства или нажмете кнопку
на экране устройства, если таковая име-
ется, предупреждающий звук прекратит-
ся.
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Версия 2:
Если дверь устройства остается откры-
той в течение определенного периода
времени (от 60 с до 120 с), подается сиг-
нал тревоги об открытии двери. Преду-
преждение об открытии двери звучит по-
степенно. Сначала начинает звучать
звуковое предупреждение. Через 4 мину-
ты, если дверь все еще не закрыта,
включается визуальное предупреждение
(вспышка освещения). Предупреждение
об открытии двери будет отложено на
определенный период времени (от 60 с
до 120 с) при нажатии любой клавиши на
экране изделия, если таковая имеется.
Затем предупреждение включится зано-
во. Когда дверца устройства будет за-
крыта, предупреждение об открытии
двери будет отменено.

7.7 Замена лампы подсветки
В случае необходимости замены лам-
почки/СВЕТОДИОДНОГО ИНДИКАТО-
РА, используемых для освещения в ва-
шем холодильнике, обратитесь в автори-
зованный сервисный центр.
Лампы, используемые в этом устрой-
стве, не подходят для освещения поме-
щений. Эти лампы предназначены для
того, чтобы пользователь мог безопасно
и комфортно размещать продукты в хо-
лодильнике/морозильнике.

7.8 Активная проверка
Active Check-это интеллектуальная
функция управления, которая постоянно
отслеживает состояние вашего продукта
с помощью искусственного интеллекта,
выявляя потенциальные проблемы до их
возникновения и уведомляя вас. Это га-
рантирует, что производительность ва-
шего продукта всегда безопасна и
предотвращает непредвиденные неис-
правности. Чтобы Active Check работа-
ла, ваш продукт должен быть подключен
к Интернету через приложение
HomeWhiz.

7.9 Вентилятор
Вентилятор предназначен для обеспече-
ния равномерного распределения и цир-
куляции холодного воздуха внутри ваше-
го холодильника. Время работы венти-
лятора может варьироваться в зависи-
мости от технических характеристик ва-
шего продукта.
В некоторых продуктах вентилятор рабо-
тает только в сочетании с компрессором,
в то время как в других система управле-
ния определяет, когда он будет работать
в соответствии с потребностями охла-
ждения.
Не блокируйте переднюю часть вентиля-
тора продуктами (если таковые имеют-
ся).

7.10 Управление потреблением
энергии

Ваш холодильник оснащен функцией
управления энергопотреблением. Для
запуска этой функции необходимо, что-
бы ваше изделие было добавлено в при-
ложение HomeWhiz и подключено к Ин-
тернету.
Вы можете отслеживать информацию об
энергопотреблении вашего изделия, ис-
пользуя панель управления энергопо-
треблением в приложении Homewhiz.
Информацию об энергопотреблении ва-
шего умного холодильника можно отсле-
живать в разные временные периоды* и
экономить деньги благодаря рекоменда-
циям по снижению энергопотребления.



RU / 65

Значения энергопотребления,
указанные на этикетке изделия,
получены в стандартных лабора-
торных условиях. Значения энер-
гопотребления, отображаемые в
приложении HomeWhiz, предна-
значены исключительно для ин-
формационных целей и могут от-
личаться от фактических значе-
ний потребления в зависимости
от климатических и других усло-
вий, в которых изделие эксплуа-
тируется потребителем.

7.11 Технология искусственного
интеллекта (ИИ)

Ваш холодильник оснащен . Для запуска
этой функции необходимо, чтобы ваше
изделие было добавлено в приложение
HomeWhiz и подключено к Интернету.

Вы можете управлять со страницы вспо-
могательных функций изделия в прило-
жении Homewhiz. Благодаря технологии
автоматического управления холодиль-
ником изделие адаптируется к вашим
особенностям эксплуатации, обеспечи-
вая высокую энергоэффективность и
экономию до *20 %.

Указанные значения экономии
получены в стандартных лабора-
торных условиях. Значения эко-
номии в вашем случае могут от-
личаться в зависимости от кли-
матических и других условий, в
которых изделие эксплуатирует-
ся потребителем.

7.12 Держатель яиц
Вы можете поставить подставку для яиц
на любую дверцу или полку корпуса, ка-
кую пожелаете.
Если подставка для яиц должна быть
размещена на полке корпуса, мы реко-
мендуем вам выбрать более холодные
нижние полки.
• Ни в коем случае не ставьте подставку

для яиц в морозильную камеру.

8 Обслуживание и очистка
Сначала прочитайте «Инструкции по
безопасности»!
• Перед очисткой отключите прибор от

сети.
• Пыль на вентиляционной решетке с

обратной стороны изделия следует
удалять (не открывая крышку) не реже
одного раза в год. Чистка должна быть
сделана с сухой тканью.

• Будьте осторожны, чтобы не допустить
попадания воды в корпус лампы и дру-
гие электрические части.

• Очистите дверь влажной тканью. Уда-
лите все содержимое, чтобы вынуть
дверные и кузовные полки. Поднимите
дверные полки вверх, чтобы снять их.
После очистки и высыхания сдвиньте
их на место сверху вниз.

• Никогда не используйте хлорсодержа-
щую воду или чистящие средства для
очистки внешней поверхности продук-

та или хромированных деталей. Хлор
вызывает ржавчину на этих типах ме-
таллических поверхностей.

• Чтобы металлическая печать на пла-
стиковой детали не отслаились или не
деформировалась, не используйте
острые абразивные инструменты, мы-
ло, бытовые чистящие средства, мою-
щие средства, бензин, полироль и т. Д.
Для очистки используйте мягкую ткань
с теплой водой и высушите.

• В продуктах без технологии No Frost
на задней стенке холодильного отсека
образуются капли воды и иней толщи-
ной до пальца. Не чистите его, и абсо-
лютно не наносите масло или подоб-
ные вещества.

• Для очистки внешней поверхности из-
делия используйте только слегка
влажную салфетку из микрофибры.
Губки и другие виды чистящего инвен-
таря могут вызвать царапины.
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• Чтобы очистить внутренние поверхно-
сти изделия, промойте все съемные
части мягким раствором мыла, воды и
пищевой соды. Тщательно промойте и
полностью высушите. Не допускайте
попадания воды в корпус лампы и па-
нель управления.

• Не используйте уксус, спирт или дру-
гие чистящие средства на спиртовой
основе на любых внутренних поверх-
ностях.

Внешние поверхности из нержавею-
щей стали
Используйте неабразивный очиститель
из нержавеющей стали и нанесите его
мягкой тканью без ворса. Для полировки
аккуратно протрите поверхность салфет-
кой из микрофибры, смоченной водой, и
используйте сухую полировальную поду-
шечку. Всегда следите за элементами из
нержавеющей стали.

Предотвращение неприятных запахов
При производстве вашего продукта не
используются вещества, которые могут
вызвать запах. Однако запахи могут воз-
никнуть из-за неправильного хранения
продуктов и неспособности должным об-
разом очистить внутреннюю поверхность
продукта.
• Чтобы предотвратить эту проблему,

очищайте раствором из пищевой соды
каждые 15 дней.

• Храните продукты в герметичных
контейнерах, так как микроорганизмы,
могут вызывать неприятные запахи.

• Никогда не храните в холодильнике
просроченные или испорченные про-
дукты.

Защита пластиковых поверхностей
Если масло разольется на пластиковых
поверхностях, немедленно промойте их
теплой водой, так как масло может по-
вредить поверхность.

9 Устранение неисправностей
Сначала прочтите раздел «Инструкции
по технике безопасности»!
Проверьте этот список, прежде чем об-
ращаться в службу. Так вы сэкономите
время и деньги. Этот список содержит
частые жалобы, не связанные с ненад-
лежащим качеством изготовления и ма-
териалов. Некоторые функции, упомяну-
тые здесь, могут не относиться к вашему
холодильнику.
Если проблема не устранена после вы-
полнения инструкций в этом разделе,
обратитесь к поставщику или в автори-
зованную службу. Не пытайтесь отре-
монтировать самостоятельно.
Холодильник не работает.
• Вилка питания не полностью вставле-

на. >>> Вставьте вилку, чтобы она це-
ликом вошла в розетку.

• Предохранитель, подключенный к ро-
зетке, питающей устройство, или
основной предохранитель, перегорел.
>>> Проверьте предохранитель.

Конденсат на боковой стенке холо-
дильного отделения (МУЛЬТИ ЗОНА,
ХОЛОДИЛЬНАЯ, КОНТРОЛЬНАЯ и
ФЛЕКСИ ЗОНА).
• Дверца открывается слишком часто.

>>> Не открывайте дверцу холодиль-
ника очень часто.

• Окружающая среда слишком влажная.
>>> Не помещайте холодильник во
влажную среду.

• Продукты, содержащие жидкости, хра-
нятся в незапечатанных упаковках.
>>> Продукты, содержащие жидкости,
следует хранить в герметичных упа-
ковках.

• Дверца холодильника осталась откры-
той. >>> Не держите дверцы холо-
дильника открытыми на протяжении
длительного времени.

• Термостат установлен на очень низ-
кую температуру. >>> Установите тер-
мостат на соответствующую темпера-
туру.
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Компрессор не работает.
• В случае, если внезапно отключится

питание или выйдет вилка из розетки и
повторно включится, а давление газа в
системе охлаждения устройства не ба-
лансируется, сработает тепловая за-
щита компрессора. Холодильник пе-
резапустится примерно через 6 минут.
Если холодильник не перезапустится
по истечении этого периода, обрати-
тесь в службу.

• Размораживание активно. >>> Это
нормально для полностью автомати-
ческого размораживания продукта.
Размораживание проводится периоди-
чески.

• Устройство не подключено к сети. >>>
Убедитесь, что шнур питания подклю-
чен.

• Неверная настройка температуры. >>>
Выберите соответствующую настройку
температуры.

• Электричество отключено. >>> Устрой-
ство продолжит нормально работать
после восстановления питания.

Шум холодильника возрастает при
эксплуатации.
• Эксплуатационные характеристики хо-

лодильника могут варьироваться в за-
висимости от изменений температуры
окружающей среды. Это нормально и
не является неисправностью.

Холодильник работает слишком часто
либо слишком долго.
• Новое устройство может быть больше

предыдущего. Более крупные устрой-
ства работают дольше.

• Температура в помещении возможно
высокая. >>> Продукт обычно работа-
ет в течение длительного времени при
более высокой комнатной температу-
ре.

• Возможно, холодильник был недавно
подключен к сети или в него помещен
новые продукты питания. >>> Холо-
дильнику нужно будет больше време-
ни для достижения заданной темпера-
туры, если он недавно подключен к се-
ти или в него помещен новые продук-
ты питания. Это нормально.

• Возможно, в холодильник недавно бы-
ло помещено большое количество го-
рячей пищи. >>> Не помещайте горя-
чую пищу в холодильник.

• Двери часто открывались или остава-
лись открытыми в течение длительно-
го времени. >>> Теплый воздух внутри
приведет к тому, что холодильник бу-
дет работать дольше. Не открывайте
двери слишком часто.

• Дверь морозильной камеры или холо-
дильника возможно приоткрыта. >>>
Убедитесь, что дверцы полностью за-
крыты.

• Возможно, температура холодильника
слишком низкая. >>> Установите бо-
лее высокую температуру и подожди-
те, пока холодильник достигнет задан-
ной температуры.

• Прокладка дверцы холодильника или
морозильной камеры возможно загряз-
нена, изношена, сломана либо невер-
но установлена.. >>> Очистите либо
замените прокладку. Поврежденная/
порванная прокладка дверцы приве-
дет к тому, что холодильник будет ра-
ботать более длительное время для
сохранения текущей температуры.

Температура в морозильной камере
очень низкая, но температура в холо-
дильной камере достаточная.
• Температура морозильной камеры

установлена на очень низком уровне.
>>> Установите более высокую темпе-
ратуру в морозильной камере и про-
верьте очередной раз.

Температура в холодильной камере
очень низ-кая, но температура моро-
зильной ка-меры достаточная.
• Температура в холодильной камере

установлена на очень низком уровне.
>>> Установите более высокую темпе-
ратуру в холодильной камере и про-
верьте очередной раз.
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Продукты питания в ящиках холо-
дильного отделения заморожены.
• Температура в холодильной камере

установлена на очень низком уровне.
>>> Установите более высокую темпе-
ратуру в холодильной камере и про-
верьте очередной раз.

Температура в холодильнике или мо-
розильной камере слишком высокая.
• Температура в холодильной камере

установлена на очень высоком уровне.
>>> Настройка температуры в холо-
дильном отсеке оказывает влияние на
температуру в морозильном отсеке.
Подождите, пока температура соответ-
ствующих деталей не достигнет доста-
точного уровня, изменив температуру
холодильных или морозильных отсе-
ках.

• Двери часто открывались или остава-
лись открытыми в течение длительно-
го времени. >>> Не открывайте двер-
цы слишком часто.

• Дверь, возможно, приоткрыта. >>>
Полностью закройте дверь.

• Возможно, холодильник был недавно
подключен к сети или в него помещен
новые продукты питания. >>> Это нор-
мально. Для достижения заданной
температуры холодильнику потребует-
ся больше времени, если он недавно
был подключен к сети или в него поме-
щен новый продукт питания.

• Возможно, в холодильник недавно бы-
ло помещено большое количество го-
рячей пищи. >>> Не помещайте горя-
чую пищу в холодильник.

Тряска или шум.
• Поверхность не ровная и не прочная

>>> Если холодильник трясется при
медленном перемещении, отрегули-
руйте подставки, чтобы сбалансиро-
вать его. Также убедитесь, что поверх-
ность достаточно прочная, чтобы вы-
держать холодильник.

• Любые предметы, помещенные на хо-
лодильник, могут вызывать шум. >>>
Удалите все предметы, помещенные
на холодильник.

• Холодильник издает шум текущей,
брызгающей жидкости и т.д.

• Принципы работы устройства включа-
ют потоки жидкости и газа. >>> Это
нормально и не является неисправно-
стью.

От холодильника доносится звук ду-
ющего ветра.
• Устройство использует вентилятор

для процесса охлаждения. Это нор-
мально и не является неисправно-
стью.

На внутренних стенках устройства об-
разуется конденсат.
• Жаркая или влажная окружающая

среду приводит к увеличению обледе-
нения и конденсации. Это нормально и
не является неисправностью.

• Двери часто открывались или остава-
лись открытыми в течение длительно-
го времени. >>> Не открывайте дверца
слишком часто; если они открыты, за-
кройте.

• Дверь, возможно, приоткрыта. >>>
Полностью закройте дверь.

На внешней поверхности устройства
либо между дверями образуется кон-
денсат.
• Окружающая среда, возможно, влаж-

ная, это вполне нормально. >>> Кон-
денсат пройдет при снижении влажно-
сти.

Внутри неприятно пахнет.
• Холодильник не подвергается регуляр-

ной чистке. >>> Регулярно чистите
внутренние поверхности с помощью
губки, теплой и газированной воды.

• Некоторые контейнеры и упаковочные
материалы могут вызывать неприят-
ный запах. >>> Используйте контейне-
ры и упаковочные материалы без
запаха.

• Продукты помещены в незапечатан-
ные контейнеры . >>> Храните продук-
ты в запечатанных контейнерах. Из не-
закрытых пищевых продуктов могут
выделяться микроорганизмы, вызыва-
ющие неприятные запахи.
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• Извлеките из холодильника все про-
сроченные и испорченные продукты.

Дверь не закрывается.
• Пакеты с продуктами возможно блоки-

руют дверь. >>> Сдвиньте все предме-
ты, блокирующие двери.

• Холодильник не стоит в полностью
вертикальном положении на земле.
>>> Отрегулируйте ножки, чтобы сба-
лансировать продукт.

• Поверхность не ровная и не прочная
>>> Убедитесь, что поверхность ров-
ная и достаточно прочная, чтобы вы-
держать изделие.

Контейнер для фруктов и овощей за-
клинило.
• Продукты питания, возможно, соприка-

саются с верхней частью выдвижного
ящика. >>> Переставьте продукты пи-
тания в ящике.

Высокая температура на поверхности
продукта.
• Высокая температура может наблю-

даться между двумя дверями, на бо-
ковых панелях и на задней решетке во
время работы вашего устройства. Это
нормально и не требует обслужива-
ния.

Вентилятор продолжает работать,
когда дверца открыта.
• Вентилятор может продолжать рабо-

тать, когда дверца морозильной каме-
ры открыта.

Если проблема не устранена после вы-
полнения инструкций в этом разделе,
обратитесь к поставщику или в автори-
зованную службу. Не пытайтесь отре-
монтировать холодильник. Это нормаль-
но.
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ОТКАЗ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ
Некоторые (простые) неисправности мо-
гут быть надлежащим образом устране-
ны конечным пользователем без каких-
либо проблем с безопасностью или
небезопасным использованием, при
условии, что они выполняются в преде-
лах и в соответствии со следующими
инструкциями (см. раздел «Самостоя-
тельный ремонт»).
Поэтому, если иное не разрешено в раз-
деле «Самостоятельный ремонт» ниже,
ремонт должен быть выполняться специ-
алистами зарегистрированного профес-
сионального сервисного центра во избе-
жание проблем с безопасностью. За-
регистрированный профессиональный
сервисный центр – это профессиональ-
ный сервисный центр, которому произво-
дитель предоставил доступ к инструкци-
ям и перечню запасных частей данного
изделия в соответствии с методами,
описанными в законодательных актах в
соответствии с Директивой 2009/125/EC.
Однако только агент по сервисному
обслуживанию (т. е. авторизованные
профессиональные сервисные цен-
тры), к которому вы можете обратить-
ся по номеру телефона, указанному в
руководстве пользователя/гарантий-
ном талоне, или через вашего автори-
зованного дилера, может предостав-
лять услуги в соответствии с услови-
ями гарантии. Поэтому имейте в виду,
что ремонт неуполномоченными специа-
листами Whirlpool приведет к аннулиро-
ванию гарантии.
Самостоятельный ремонт
Самостоятельный ремонт может быть
выполнен конечным пользователем ис-
ключительно в отношении следующих
запасных частей: дверные ручки, двер-
ные петли, лотки, корзины и прокладки
дверей (обновленный список также до-
ступен на сайте https://parts-
selfservice.europeanappliances.com по со-
стоянию на 1 марта 2021 года).
Кроме того, для обеспечения безопасно-
сти изделия и предотвращения риска по-
лучения серьезных травм упомянутый
самостоятельный ремонт должен выпол-

няться в соответствии с инструкциями в
руководстве пользователя по самостоя-
тельному ремонту или теми, которые до-
ступны на сайте https://parts-
selfservice.europeanappliances.com. Для
вашей безопасности отключите устрой-
ство от сети, прежде чем пытаться само-
стоятельно отремонтировать его.
Попытки конечных пользователей отре-
монтировать детали, не включенные в
такой список и/или не соответствующие
инструкциям в руководствах пользовате-
ля по самостоятельному ремонту или не
доступные на сайте https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, могут
привести к возникновению проблем без-
опасности, не связанных с изделием
Whirlpool, и аннулированию гарантии на
изделие.
Поэтому настоятельно рекомендуется,
чтобы конечные пользователи воздер-
живались от попыток проведения ре-
монта, выходящего за рамки указанного
перечня запасных частей, обращаясь в
таких случаях к уполномоченным или за-
регистрированным специалистам. Такие
попытки конечных пользователей могут
привести к проблемам безопасности и
повреждению изделия, а затем к пожару,
затоплению, поражению электрическим
током и серьезным травмам.
В качестве примера, но не ограничи-
ваясь этим, уполномоченными или за-
регистрированными специалистами
должны выполняться ремонтные работы
следующих деталей: компрессор, контур
охлаждения, основная плата, плата ин-
вертора, плата дисплея и т. д.
Производитель/продавец не может не-
сти ответственность в любом случае,
когда конечные пользователи не соблю-
дают вышеизложенное.
Доступность запасных частей холодиль-
ника, который вы приобрели, составляет
10 лет. В течение этого периода будут
доступны оригинальные запасные части
для правильной эксплуатации холодиль-
ника
Минимальный срок гарантии на приобре-
тенный вами холодильник - 24 месяца.
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Данное изделие оснащено источником
освещения энергетического класса "G".
Источник освещения в данном устрой-
стве должен заменяться только профес-
сиональными мастерами.
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